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MAGYAR NÉPLAP

A vásárügy és a kisgazdák.
(K. Ö.) A kereskedelmi és iparkamarák 

közelebb Szegeden tartott országos értekezle­
ten oly értelmű határozató fogadtak el, hogy 
a kisebb vásárok korlátozása céljából feliratot 
intéznek a kereskedelemügyi miniszterhez. Nem 
akarunk most magával a határozattal foglalkozni, 
mivel annak sző szerinti tartalmát nem ismer­
jük, nem tudhatjuk tehát, hogy a kereskedelmi 
kamarák mily korlátozó intézkedéseket hoznak 
javaslatba.

Foglalkoznunk kell azonban magával a 
vásárügygyel, mely sokkal fontosabb a kisgaz­
dák érdekei szempontjából, semhogy hallgatás­
sal mellőzhetnék a dolgot, mikor más oldalról 
van napirendre hozva.

Álláspontunk ebben a kérdéskén a kővetkező: 
Mi sem vagyunk barátjai az u. n. kisebb vásá­
rok túlságos szaporításának. Kisebb vásárok 
alatt értjük azokat a vásárokat, melyeket alig 
néhány száz lelket számláló községekben tar­
tanak, néha évente négyszer is. A kisgazda és 
kisiparos eljár ezekre a vásárokra is, részint 
merő szokásból, a kisiparos pedig különösen 
azért, hogy vevőit, kik ismét csak a kisgazdák 
sorából kerülnek ki, el ne veszítse. Rilka eset, 
azonban, hogy ez a vásározás nyereséggel vég­
ződnék. Aminthogy a sok vásározásnak általá­
ban is megvan az erkölcsi és anyagi kára.

Ha tehát arról van szó, hogy azokat a 
vásárokat beszüntessük, melyek csekély forgal­
muknál fogva közgazdasági feladatot be nem 
töltenek, szívesen hozzájárulunk a kamarák elő 
terjesztéséhez. Mivel nem akarunk népünknek 
alkalmai adni a dologtalanságra és költekezésre. 
Pedig a túlságos vásározás csakis evvel a ket­
tővel szokott járni.

Rosszul ismeri azonban a kereskedelmi és 
iparkamarákat, aki azt gondolja, hogy a kisgaz­
dák iránt táplált jő indulatból vannak a kis vá­
rosok számának korlátozása mellett. Ez egy kö­
zönséges kereskedői fogás. Mivel ha beszüntet­
jük a kisebb vásárokat, nagyobbitjuk a már 
eddig is nagyobb forgalommal birő vásárokat. 
Már pedig, ha azt kutatjuk, hogy mi felel meg 
jobban a kisgazdák érdekeinek, azt fogjuk ta­
lálni, hogy nem a nagy, hanem az u. n. kisebb 
vásárok.

Nézzük csak.
A nagy vásárokon a kisgazda egy pár da­

rab jószágával alig jön számításba. A kis gazda 
a vevővel nem is jön érintkezésbe. A kivel a 
kisgazda érintkezik, az csak bizományos, köz­
vetítő, aki ugyan a vevőt is becsapja, ha tudja, 
de első sorban is a kisgazdát károsítja meg, 
aki távol otthonától s a viszonyokkal ismeret­

len lévén, a közvetítés kapzsiságának van ki­
szolgáltatva. Már pedig legfőbb törekvésünk oda 
irányul, hogy a kisgazd kiragadjuk a közvetí­
tés karmaiból. Azért mondjuk, hogy a kisgaz­
dák érdekei a nagy vásárokon nincsenek bizto­
sítva, mivel az esetleges hasznot a közvetítőnek 
kénytelen odaadni.

Ha ezenkívül figyelembe veszszük azon 
körülményt, hogy a kisebb vásárok korlátozá­
sával, a nagyobb vásárhelyek nagyobb távol­
ságra fognak esni, ami több kiadást jelent, 
könnyű belátni, hogy a nagyobb vásárok már 
abból a szempontból sem tudják a kisgazda 
érdekeit szolgálni, mivel ha egyszer meg van 
a tetemes kiadás, akkor a kisgazdának már 
el is kell adni valamit, ha mindjárt vesztes­
séggel, csakhogy a kiadásokat fedezhesse.

A kisvásárokon ellenben a kisgazda az ö 
pár darab jószágával is tényező. Közvetlenül 
érintkezik a vevővel s a közvetítő csak nagy 
ritkán juthat nyereséghez. Az árakra nézve is 
jobban tájékozódik, mivel ismeri a falubeli, vagy 
szomszéd községbeli tenyésztőket, tudja, hogy 
ezekkel szemben előnyben vagy hátrányban 
van-e f A vevőt is sokszor közelebbről ismeri, 
ami az adás-vételt magát és az esetleg keletkezett 
egyenetlenség kiegyenlítését is megkönnyíti. S 
minthogy a vásár nem esik messze saját köz­
ségétől, nincs is nagy kiadása; erre való tekin­
tetből tehát nem kénytelen minden áron el­
adni.

Kereskedői körökben azt az ellenvetést szok­
ták tenni, hogy hát mégis csak jobb árakat 
lehet a nagyobb vásárokon kapni, mivel itt na­
gyobb számmal jönnek össze a vevők. Megen­
gedjük, hogy a nagytenyésztők a nagy vásárokon 
jobb árakat kapnak, mint a kis vásárokon, mivel 
közvetlenül adnak el és járatosabbak az adás­
vétel minden fogásában. A kisgazdákról ezt nem 
mondhatjuk, mivel a nagyvásárokon rendszerint 
közvetítő utján adnak el, a hasznot tehát az 
utóbbi vágja zsebre. Különben az sem áll, hogy 
a nagykereskedők csak a nagyvásárokat láto­
gatják; ellátogatnak bizony azok a kisebb vásá- 
ro i'A is, csak megfelelő árut találjanak.

Nem tehetjük meg a közvetítő kereskede­
lemnek azt a szívességet, hogy a kisgazdákat 
rávegyük arra, hogy csak a nagyobb vásárokat 
keressék fel.

Re kell tehát szüntetni azokat a kisebb 
forgalmú országos vásárokat, a melyeknek semmi 
értelmök; de az életképes kis vásárok fentartását 
megköveteli a kisgazdák érdeke.
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magyar néplap

A keresztény fogyasztási szövetkezetek orszá­

gos központi áruraktára minden árucikket száüit. 
Helyiség: Pu pest, : t-.'encz-körut 16. ??.
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Miniszterek tanácskozása. G-oIuchov. zky gróf kö- 
zöí külügyminisz r -> laden! gróf osztrák miniszter- 
elnök hétfőn dílutan lölkerasték Becsben Bánffy báró 
magyar miniszterelnököt és vele, valamint Lukács 
László pénzügyminiszterrel hosszasabban tanácskoztak. 
Szeretném ismerni azokat a tanácsokat, miket Bánfi’f 
ur adott. Azok lehetnek ám ta]pra esett tanácsok!

Távozó miniszter. Dániel Ernő kereskedelmi és 
közlekedési miniszterről azt a fairt terjesztik, hogy 
nem sokára magva ik állásától. A kormánypárti lapok 
igyekeznek e hirt megcáfolni, de erősen tartja magát. 
Sőt már utódát is emlegetik, Ludwigb, az államvasu­
tak elnökigazvUójAnak személyében.

A gyulai mandátum. Gfulán a múlt vasárnao tar­
totta meg Bariba Mik; jó p> ogrambeszédét. A leikese- 
sedés nem volt oly nagy mint várták. Bariba lapja 
a Magyarország sokszor vétett a kathoHkusok eilen, 
azért a katholikusok nem akarr. k Bariba mellé állani. 
Biz igazuk van. Ellenfele Bodoky Zoltán megyei le­
jegyző. Akik Bartbát támogatják, azok már Bodokyt is 
támogathatják.

A fiumei kérdés. A nagy zavar alatt Bánffy böl- 
eseséga hamarosan tíaál Ti'ortjkormáoyzó helyettessé 
nevezte, azt hívén, hogy ezzel egyezerre betömi azt 
az űrt, melyet ai évek óta tartó kormányzó-hiány okoz. 
Meghag- ta egyszersmind Gaálnak, hogy a leköszönt 
városi képvl~3Íök megválasztása iránt intézkedj s. Gaál 
a választásokra né - ve haladéktalanul megtette a kellő 
lépéseket. Magyarország s a magy kormány iránt 
még most is igen nagy az elienszenv. Szabadelvű párti 
köreiben p.z a hir, hogy Fiume ktrmányzója Szapáry 
László gróf lesz un s az erre vonatkozó legfelsőbb kéz­
iratot mb'1 legközelebb hozza a hivatalos újság. Bat­
ty ányi Tivadar, Fu as orsz. képviselője égj ik barát­
jához levelet intézett, melyben kijelenti, hogy legköze­
lebb leteszi mandátumát. Ez elhatározásának két oka 
lehet. !',sz, hogy ő számított a fiumei kormányzó 
állására"£ íme Szapáry László kiszorítja ; ?ag? pedig 
az, hegy a múlt hűti tüntetések alatt őt is megabeu- 
golták a fiumeiex.
lH*«l!l'li«l»eilll!!!»lil! * I I I * ■ ■ ■ I ■ IBII II

Az igazságügyi miniszternek.
Egy szomorú, de igen érdekes sajtóügyi 

tárgyalás lefolyáséról akarom önt tudósítani, 
mert ön, mint a magyar kir. igazságszolgáltatás 
legfőbb őre, bizonyára érdeklődik az efféle dol­
gok iránt.

A per tárgya most már mellékes. Ha mé­
gis érdeklődnék iránta, hát a Magyar Néplap 
egy cikke volt az, mely „Lecke az ügyészség­

nek“ címmel jeleni meg s melynek egyes kité­
teléit az ügyészség rágalmazóknak tartotta 
magára nézve, holott azokban, mint az esküd i k 
kiuio ’• '.iák, egy fikarcnyi rágalom sincs. Tet­
szik imán tudni, ho6y ön adott engedélyt az 
ügyészségnek ahhoz, hogy e nem rágalmazó cikk 
ellen rágalmazás miatt keresetet indíthasson, 
— a cikket tehát ismeri. Egyébiránt, ha : cm 
ismeri is, a cikkel most már csak azért se 
foglalkozom, mert Ítélet i róla és meri előre 
kijelentettem, hogy egyedül a tárgyalás körül­
ményeit és lefolyását akarom önnel megismer­
tetni. Miért is illő tisztelettel engedelmet kérek 
arra, hogy igazságszolgáltatásunk nyilvános 
módja iránt érdeklődhessem és ha mi észrevéte­
leim arra nézve vannak, azokat önnek tudomá­
sára hozzam, még pedig nyíltan, becsületes 
egyenességgel, nem kertülve, hogy engem senki 
bujkálással, alatti moskodással. vagy effélével még 
burkolt szavakba! se vádolhasson.

T. m. iszter ur! A folyó hó 18-án, a buda­
pesti tör vél vszék e.ött megtartót! sajtóügy! tár­
gyalás folyamán én mint egyszerű polgár olyan 
körülményekre 1 extern figyelmes, melyek egy kis 
nyugtalanságot okoztak bennem. Nem sorozom 
ezek közé azt, hogy am. kir. "törvényszék nem 
idézte maga elé a vádlottat, jobban mondva 
(mert már akkor elhangzott arasztaló Ítélettel 
állottunk szemben) a vétkesé mikor ö felsége 
nevében elöltünk, jelenvoltak előtt, a marasz­
taló Ítéletet kihirdette: hanem olyanokul neve­
zem meg a következők t, természetesen a nél­
kül, hogy azokért hibáztam akarnám a törvény­
szék eljárását, vagy megkorrigálni a bölcse 
ségét.

T. igazsáyügyminiszter ur! Öa bizonyára 
jobban ismeri a sajtótörvényeket mint én vagy 
mint a nagyközönség; talán meg tudná tehát 
mondani: mely paragrafusában kötelezi az vala­
mely lap felelős szerkesztőjét arra, hogy egy 
pörbe fogott cikk Íróját vagy szerzöjit megne­
vezze? Megmondhatná ön: nem él-e vissza 
jogával a törvényszék elnöke akkor, mikor a 
felelős szerkesztő az ö felszólítására kereken ki­
jelenti, hogy a szerzőt nem nevezi meg, öt 
megfenyegeti azzal a kijelentéssel, hogy való- 
másra kényszerítheti is és fölolvas előtte a bün­
tetőtörvényből egy oly szakaszt, mely közön­
séges gonosztevők bújtatását stb. tilalmazza, de 
mely oly távol áll a sajtóügyektől, mint a ha 
goly bölcsesége — bocsánat a hasonlatért — 
a törvényszékétől.

Talán azt fogja ön mondani erre, hogy a 
törvényszéki elnök bizonyára nem tudta, hogy 
ö a lap felelős szerkesztőjével áll szemben és 
azért fenyegette öt, mikor a szerző megneve­
zését az kereken megtagadta.

£ I



MAGYAR NÉPLAP

Hát ez alig tehető föl, mert egyik tanú, 
mikor a törvényszék elnöke öt vélelmezte a lap 
felelős szerkesztőjének: csak néhány perccel 
előbb utasította ugyanazon elnök figyelmét ma­
gára az inkriminált közleményt tartalmazó lap­
példányra, melyből ugyanaz az elnök, mások 
által is hallható hangon olvasta föl: a szerkesz­
tésért felelős: Lepsényi Miklós. Ily hamar tehát 
el nem felejthette, hogy ki áll előtte. De még 
ki is mutatta az elnök, hogy az emlékező tehet­
sége nem hagyta el, mert mikor Lepsényi az 
általános kérdésekre, a foglalkozását illetőnél 
csak azt mondotta, hogy áldozópap és képviselő, 
— maga az elnök tette hozzá: és a „Magyar 
Néplap* felelős szerkesztője, ugy-e? Lepsényi 
pedig igennel felelt a kérdésére.

A törvényszék elnöke tehát tudta, hoty 
tényleg a lap felelős szerkesztője áll elölte, aki 
a sajtótörvényben biztosított jogánál fogva min­
den bántalom nélkül megtagadhatja bármely 
cikk szerzőjének a megnevezését. Ismerhette 
az 184* ki sajtótörvény 13. és 33§§ ait melyek 
ilyen esetekben irányt mutatnak: sőt ismernie 
kellett a sajtótörvényekhez 1*68, ftbr. 2d-én 
kibocsátott amaz igazságügyministeri rendelet is, 
mely a zaklatástól óv és azt mondja: „ha a fele­
lős szerkesztő vagy kiadó valamely névtelen 
cikk szerzőjét fölfedezni vonakodnának, elég e 
ténykörülményt konstatálni“. Mi téveszthette 
meg már most a törvényszék mérsékelt íem- 
peramentumu, higgadt itéletü. megfontolt gon- 
dolkozásu elnökét annyira, hogy egy felelős szer­
kesztőt fenyegetni merjen kényszernek a kilá­
tásba való helyezésével és olyan büntető pa­
ragrafus főiolvasásával, melynek egy sajtóügy 
tárgyálásánál (legalább az amúgy is felelős szer­
kesztővel szemben) semmi keresete sincs?

A lélektan törvényei szerint én ért meg­
magyarázni vagy megérteni nem tudom. Azért 
fordulok önhez t. igazságügy miniszter ur, ha 
netalán ön képes volna valamiképpen megma­
gyarázni.

Mert azt ne tessék ám binri, hogy mi a 
sajtótörvény ilyen nyílt mellőzését tűrni fogjuk. 
Ne tessék azt hinni, hogy ezután most már akár 
én, akár más szerkesztő: meg ne tagadjam, ha 
nekem úgy tetszik, valamely inkriminált közle­
mény szerzőjének megnevezet ét és ha megta­
gadom, hogy akkor én, a felelős szerkesztő, mit t 
tanú jelenjek meg ugyanazon cilk ügyiben a 
törvényszék előtt és ott az elnök fenyegetödzé- 
sét eltűrjem, vagy neki megengedjem, hogy a 
sajtótörvényeken kívül én e’öltem bármilyen 
büntető törvényt fölolvasni merjen.

T. igaziágügyminiszter ur! Az ön képvise­
letében maga a főügyész ur is ott volt a tár­
gyaláson. Kérdezze meg attól: nem vette-e ö

észre ezt a súlyos tévedést s ha igen: miért 
nem tett ellene óvást?

Nagyon szomorú volna, ha ön az itt leirt körül­
ményt helyeselné, mert ez azt jelentené, hogy 
a felelős szerkesztők a sajtótörvényekben biz­
tosított jogaiktól végképp elbucsuztattak. Ke rém 
azért: méltóztassék a budapesti kir. törvényszék 
t. elnökének, Zsitvay Leo ö méltóságának ezen 
súlyos bírói tévedéséért az 1848-iki megsértett 
sajtótörvénynek igazságot szolgáltatni, hogy a 
felelős szerkesztőknek ott biztosított de az em­
lített tárgyaláson fölfüggesztett joguk újból biz- 
tosittassék.

Németh Gellért.

xxxxxxxxxwxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

A központi áruraktár megrendelői.
A 1 özponti áruraktár ellen falhozott t hiil föl® 

ha:újságok os a zsidokereskedők utazói áltál hMigoz- 
taiou rá^almsk alaptalanság, t semmi se tünteti föl vi­
lágosabban ama tényuél, hogy a régi mrgrencelÓk 
megint csak nái nfc teljesítik megrendeléseik»:, nem 
véve ki a szál esi, ku;dt és egyéb szövetkezeteket se, 
melyeket Thill t ram hazudozásaiban bizi nyitékul szere­
tett volna fölhasználni.

De sőt egyes keresztény kereskedők, kiknek év­
tizedek (ta van már boltjuk, tehát a kereskedés terén 
jártasságot és szakismeretet szereztek, azok is mind- 
nagyobb számmal k> res:k föl megrendeléseikkel a köz­
ponti áruraktárt s akik egyszer itt vásároltak, ások 
rendre vissza is l érnek.

íme azon szövetkezetek és keresztény kereskedé­
sek névser», melyek u o;so kimutatáruak óta a keresz­
tény fogyasztási szövetkezetek központi áruraktárából 
(Budapest, Ferenc körút 1 . sz ) rendelték meg áruikat:

I. Kornyák György kt-.reskocő, Puszta-Vatya.
2 K< elölni kér. fogyasztási szövetkezet.
8. Antics Pál kereskedő, Csantavér,
4 Páchi j alu és vidéke gazdasági és fogyaszt, 

szövetkezete,
i . Kenyéri takarék és segélyrgyesúltt. 
í. Soproc-Sz Ili t kerék cs segelyegyesület.
7. ts - pp ckj János kereskedő Rikos-Csaba.
8 Udvari Önsegélyző szövetkezet.
9. Maisztrik Pál kereskedő, Rovnye.

10. Fecske Ferei.caó keresksd nő, Kecel.
II. Csib’áki önsegélyző szövetkezet.
12. Sz. Ferancre: diek kolostora, Jászberény.
13. irtványo- és Yiiéko gazdisáji egyesület.
.4. Tóikeszi fog a_-ztási s:övetkezet.
15. Ziel rndre ur i udrpest.
I ■ Horá- stkv Ferenc kereskedő, O-Lubló.
17 belső N m skereiziuri fogyaszusi szövetkezet.
18 Jobbágyi fon s tási szövetkezi t.
1 Hrustini ga; dasagi és fogyasztási szövetk,zet. 
20 Vach János ktresked:, \ isk

1 Bújnák Andor kereskedj Alsó-Kubir.
2 Katona Sándor k-: etkedő, Endrőd.
23. i ápóci fogyatztisi szövetkezet.
.4. Viskei kt rss. tény fogyasztási szöveti ezet. 
t 5. K polyi log asztási szövetkezet.
2t;. Irtvá-.yos és vidéke b gvaaztási szövetkezet.
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21. 
2>. 
2). 
30 
31.

§g
kezet.

3 k
35, 
3 . 
.-,7. 
38.
39
40 
41. 
42
43.
44.
45.
46.

vetkezet.
47.

Simek Ferenc kereskedő, Budapest.
R :bák István kereskedő Veg'éd.
Katona Alajos kereske.ő, D ószeg. 
i eeőli fogyasztási sz vükezet.
Proüáczik Ar.drás kereskecö, ! uszta-Zámor.
J-j ás Mihály ke eskedő, Táp
Egervár és vidéké h tel- és fogyaszk szövet-

Kukányi 1 ál kereskedő, B dapest.
Tengődi római kath. olvasókör.
VervBdörfer Józs.f kereskedő, Tata.
Kurdi öns 'gélyző szövetkezet.
Bokor István kerestedő, Vasvár.
Kitona Alajos kereskedő, D ószeg.
Siakcsi fogyasztási szövetkezet.
Pap István ur Csepel.
Kecö.li fogyasztási s övetkezet.
Benácsek Mihály kereskedő, Pctrovoszelló. 
Mügy&r Gencsi tai arék és segélyegyesület. 
Gre^ko Mi .july k reakrdő, Kis-Taicsa.
S epesváralja (s 1 örnyéke logyaszt si szö-

Pethő M ityás kereskedő, Jánoshida.

Aki ezen névsort elolv sia, megtudja, hogy vau-e 
az ő kő.ségében igazi keresztény bolt, vagy
ni*c3. , ..... . ,

Keresztény testvéreinket szeretet.el fölhívjuk, 
hegy az igazi keresztény b ltokat timogassák s 
misdnn szükség Uüket igazi keresztény boltban elé
gitsék ki.

Tót bek kérdezőskőaésére kijelentjük, hogy a 
,keresztény fogyasztási szövetkezetek országos 
központi íruraktára*, nemcsak szövetkezeti boltokat 
da már keresztény ker..skodcket is sziveden kiszolgál. 
Tihát a magánkereskedők is bizalommal fordu hafn^k 
hozzá.

Sőt még m.^án e abernek, bárkinek is szállít 
áru* Bt, ha nagyobb megrendelést tesznek. (L eg ^ lább 5 ídlón 
ként, lisztet meg zsákonként).

'!!Keresztények csak keresztényeknél vásároljatok!!

, , , , , I I a. I ...............I .................*...................... .... 1 ...............

A delegációk.
A delegáció*, va yis az a bizottság, mely az 

An 7'ria és Magyarors; ág között levő három kozos- 
üuy úgymint l közös külü^y, a közős hacügy és a 
közös pénzügy felett intézkedik, most ülésezik Bécsbem

szoíyT monarchiánk ííí Ä“ köütt! Továbbá a

ess-, nyo-

m0n ToTc'hovszky Agencr közös külügyminiszterünk 
hó 20-áa mondta el beszédét, mely egyszerűségé ó,

denütt kedvező benyomást tesz. ^ ^
A beszéd összb znyomása 8Z. bcíj , . , ö

fenyegeti s az államok nyugodtan haladhatnak bel
rendezés és fejlődés utján.

Coluchovszky beszédéből a követkelő kivonatot 
közöljük:

Utolsó együttléttink óta a politikai helyzet sckféle 
komo y sggcd lomra adott okot. Kiéla szigetének jutott 
a sori, h gy igen kellemetlen bonyodalmak kiindulási 
pontjául szolgáljon a Keleten, melyeknek e intézése 
dolg-t adott az európai diplomáciának.

A fej'emények két szakát kell megkülönböztet­
nem.

Az elsőt, mely a null ősszel a konstantinápolyi 
nagykövetek által a krétai viszonyok szabályozására 
kidolgozott tervezettel f. jeztetelt be és a másodikat, 
mely Görögország támadó föllépése folytán a jelen álla­
potot idézte elő.

Az elvek, a melyek magunktartására nézve a 
krétai mozgalom kezdete óta irányadók voltak, azon 
törekvésen alapultak, hogy az ett kitört zavarokat 
lehető gy rs saggal megakasszak és ezzel elejét ve­
gyük azon veszélynek, hogy e mo galmak a törik 
birodalom más területére, nevezete-en a Bilkán félszi­
get tartományaira átragadván, a keleti térdís f lujitá- 
sára jelt adjanak és közvetlen szomszédságunkban 
oly állapotot teremtsenek, melylyel etembe a tétlen 
nézők álláspontján nem maradhattunk volna.

E fe'fo. ás'ól vezéreltetve az összes európai ha­
talmak megegyezésével létcsiterdő igen eiólyes rend­
szabályok mellett szólaltunk föl s az eszmét megvaló- 
sitacdúk. kezdeményeztünk o!y ,avaslatot, mely Kréta 
sziget elzárását e loita

Csak ily u on tartottuk elérh tőnek a zavargás 
gyökeres elintézését.

Felfogásunk a legtöbb kabinet beleegyezésével 
talál-ozott. Csak Arg’iában, hol a közvélemény az ör­
mény mészárlások óta Törökország ellenében különö­
sen fel volt izgatva, talílt ellenzésre javaslatunk. Ily körül­
mények közt az emli'ett javaslatot el kellett ejtenünk, 
mert sem mi, sem a többi hatalmik nem tartottuk 
tanácsosnak, Anglia közreműködéséről lemondani.

Egyúttal fáradozásainknak sikerült ugyan, a szi­
get körülzárásáról való lemondás dacára, még ezúttal 
a krétai mozgalmak pillanatnyi szünetelését elérni ; 
a ve etők alkudozó okra készeknek nyilatkoztak, t öt 
konstantinápolyi nagykövetek által kidolgozott terv, 
mint a sziget uj alkotmányának alapja, rokonszenves 
fogadtatással találkozott; de e békülé! eny hangulat
nem sokáig tartott. .

A görögországi forradalmi egyesületek ku dőltet 
Kréta szigetén mind erősebb akciót fejtettek ki, mind 
nagyobbnak mutatkozott az őszinteség hiánya a refoim- 
munkával megbízott török tisztviselőknél.

Ily körülmények közt a hatalmak közvetítő akci­
ója szükségkép fennakadt és be kelle látni, h< 8V ,lízt* 
csillapító rendszabályok utján valamire való mdménT 
e' nem érhető- Igaz hogy később mégis körmzárás 
rendszabályához tértek vissza a hatalmak. A keUő 
időpont, sajnos, el volt mulasztva, de mé_is sokféle 
tekintetben hasznosnak mutatkoz.tt az intézkedés, eV 
annyira, hogy midőn nemrég a tengem»gyök tanácsa 
a zá- megemelését javas lta, az ellen erős agodal- 
makat hoztak fel még oly helyen is, a hol eredeti eg 
legkevésbbé tudtak a körű zárolással n egbarátkozni.

8 Most D:dig a krétai kérdés második sz?kaszára 
térek át, mely a Törők- és Görögország közti nyílt
összeütközéshez vezetett. , .

A kiindulási pon'ot tudvalevőleg az képezte, 
hosv Görögő-szág a hatalmak ismételt és igen nyoma- 
Ks intés8 i ellenére hadihajókat küldött a kréta, vi­
zekre. Ez intézked st görög csapatok partaszálláaa kö-
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vette s nem sokkal rá a görög hadsere" mozgósítása 
s a thasszáliai határon való összpontosítása

Az Így támadt helyzet "em lehetett izgató hatás 
nélkül a többi Ba'kán országokra s ennélfogva veszély- 
lyel látszctt fenyegetni az európai békét. E veszélyt 
csirájában elfojtani minden nagyhatalomnak egyfor­
mán szíven feküdt. Miden jelzem, hogv a hatalmak 
mindegyike a legel őzék cnyehb módon megtette a ma­
gáét, nogy minden nagyobb zavar elháritasséb, mégis 
a baüránfélszigeti tűzvész megakasztásábín az érdem 
jó részét a magunk és Oroszország, mint a Keleten legkö­
zelebb érintett hatalmak számára vélem igénybe vehetni.

A két kormány egyértelmű, összeír nködéso tény­
leg a legjobb gyümölcsöt érlelte meg. A határozottsá­
got melylvel mindkét részről kifejozés-e juttattuk azon 
szilárd eltökéltségünket, hogy a többi balkáuvidéki ál­
lamok semminemű zavargását tűrni nem fogjuk, kellő 
helyen megértették és megszívlelték.

Ezen oldalról kellemetlen események ellen födözve 
lévén, e hatalmak most már srra fordították gondjai 
kát. hogy Kréta szigeten a megnyugtatás tért nyerjen.

só sorban Görögország jogosulatlan közbelépésének 
„elet: véget vetni, s ezzml párhuzamosan a sziget la­
kosságai arról meggyőzni, hogy Európa szilárdan el 
van határozva a krétaiaknuk jobb jövő biztosítékait 
megszerezni. De Athénban az összes nagyhatalmak 
lcgnyom-itékosabb figyelmeztetései hatás nélkül maradtak.

A forradalmi választmányok befolyásának engedve, 
a sajnosán gyenge ’ '-mány minden intéseinek siket, 
maradt és példátlan eivskulisággal mindinkább bele- 
sodcríatta magát azon örült vállalatba, melynek néhány 
hónapnál ezelőtt a theszáliai síkon játszódott szomorú 
utóját„za.

A~cn igen helyes belátástól vezéreltetve, hogy ily 
körülmények közt a hatalmak tcnácsaJással be nem 
érhetik, sem féIu‘on meg nem állhatnak hogy a föl­
csapó lángot idejeaorán eloltsák a német birodalom 
kormánya a görög kikötők kőrúlz.: ás át ja ,-,slá. A mi 
a görög kormányt srr; kónyszerite e volna, hogy ön­
gyilkos vállalatáról lemondjon.

Az egyesült kejőrajok admirálisai ezek után a 
hatalmak nevében kiáltványt bocsátottak ki, melyben 
a görög csapatok elvonulását kívánták és a felkelőket 
megadásra szólították tol, azon ígéret mellett, hogy a 
szigetnek, a szultán feleöbségének fentartásával, egy 
keresztény kormányzó alatta legmesszibb menő önkor­
mányzat fog biztosiiiatni.

Ezen Ígéret beváltására ma is készek vagyunk s 
hoyy a krétai kérdés mindeddig végleges elintézést 
nem nyert, ennek oka csak az, hogy figyelmünket i :ő- 
közben mán gondok fo_: Iák el s hogy nem volt ta­
náétól, Kréta ügyének tárgyalását a békealkudozások­
kal bonyolítani.

A mi az utóbbiakat illeti, hosszas és nehéz tá;- 
ryalásuk után végre sikerült a Konstantinápc lyban lét­
rejött úgynevezett békeelőzményeket megállapítani

Ez illető pontok megfelelnek azon at»p~'reknek, 
melyekben a hatalmik eleiétől fogva eB, értelemben 
voltak t. i. hogy az elveszett Tuesszália — egy jelen­
téktelen ifttonai "határszsbáli ozástól eltekintve ■— 
Görögország számára megtartandó s hogy másrészt a 
győztes Törökország jogos kárpótlási igényei havi adó­
zás utján kie'égitendők,

E két főpontra nézve nem volt nézeteltérés Az 
alkudozások folytában előállott ellentétek inkább csak 
részletekre vonatkoztak, de hála a hatalmaknak a köz­
li éke érdesében kifejtett egyértelmű működésének ez 
is szerencsés megoldást nyert.

Meg kell emlékeznem azon összeütközésről is, 
melybe az utolsó napokban a portával kerültünk s 
mely a török kormány részéről teljes mértékben meg­
adott elégtétel által örvendetesen elintéztetett. Konzu­
lista jogaink vastag megsértése, a zászlónkon ejtett 
csúf és az oltalmunk alatt á ló keleti vasúti társaság 
évek óta hiába sürgetett teljesen igazságos követelé­
seinek rendszeres kíméletlen elmellőzóse, erélyre kény- 
szeritettek bennünket.

Törökországban oly kedvelt nalcgatási taktikának 
valahára véget keli vetni és a portát meggyőzni, hogy 
türelmünknek határai vannak, melyeken túllépni nem 
tanácsos.

Alig szükséges megemlítenem, hogy a Mámét bi­
rodalommal és Olaszországgal fennálló szövetséges 
visszonyunk ma mint eddig a remélheíő’eg még az 
évek hooszu során át politikánk alapkörét képezi.

Egy szóval: a hármas szövetség polgárjogot 
nyert Európában — s ezen állását erősíteni sza­
kadatlan igyekeztünk.

E törekvésben becsületes érzülettel találkozunk 
a római es berlini kormányok részéről, melyek egyér­
telmű közreműködésükben ^obasem lankadnak.

Erről, a mi 01-szórszágot illeti, volt módom újab­
ban meggyőződni azen látogatás alkalmával, melyet a 
monzai királyi udvarnál tehetni sze’encaés voltam s 
melynek folytában az ottani államférfiakkal folytatott 
érlokezletekből a politikai kérdések fölfogására és tár­
gyalására teljes egyetértésünket jelezhetem.

Golukhovszki gróf ezután fejtegeti, hogy a többi 
hatalmakkal is barátságos viszonyban állunk. Aztán 
Így fejezi be szavalt."

Ha a jelek nem csalnak — oly fordulóponthoz 
érkeztünk Európa fejlődésében, mely tartós figyelmün­
ket egészen uj irányban, teljesen igénybe veheti.

Az anyagi jólét nagy Kérdései, melyeknek meg­
oldása évről-évro követelőiben jelentkezik, már nem 
mozognak a képtelenség kődében. Tényleg léteznek s 
nem érzik, hogy mellőzzük.

AT a kíméletlen versengés, melylyel az emberi 
munkálkodás minden terén a tengerentúli államok ré­
széről, részben már ma találkozunk, részben már a 
közel jövőben szembe állunk, gyors és alapos védelmet 
igényel, ha nem akarjuk, hogy az európai nemzetek 
legfőbb érdekeikben megkárosuljanak s oly elernyedés­
nek menjenek elébe, mely a lassanként való tönkre- 
menóshez vezetne.

Vállvetve kell küzdeniük a közös veszély ellen és 
3 küzdelemre kérzülniök kell minden rendelkezésre álló 
segédforrás igénybevételével.

Megy és nehéz e feladat s ha nem csal az idők 
jele, ez fogja jellemző bélyegét adni a legközelebbi 
korszaknak. A mint a 16-ik és 17-ífc század a feleke­
zeti harcoké '•ölt, a mint a 18 ik század a szabadel­
vű ég eszméit hozta 'slszinre, a mint jelen századun- 
li í a nem etiségi kérdések körüli küzdelmük jellemezték, 
úgy a huszadik évr-.-ad a kereskedelmi politika terén 
való 1 t ü iúc ur századinak jelentkezik s egyesülten 
•ell Európ". népeinek sorakozniok, hogy létérdekeik 
megvédésében győzedelmesen megállhassanak.

Vajha ennek fölismerése általánosan érvényre 
jutna ; vajha megérnek, hogy a békés fejlődés éveit, 
melyeknek most bizakodva nézünk eléje, legjobb erőink 
gyűjtésére használhassuk és főleg e célra szentelhessük.

Ez óhajjal fejezem be előadásomat. Azt hiszem, 
megérintettem mind azt, a mi az események menetét, 
a delegációk utolsó együttléte óta megvilágítja és a 
jelen helyzet megértésére alkalmas.
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IST aptáraink:.

Nines fontosabb könyv a kalendáriumnál.
Még a legszegényebb ember mestergerendájáról se 

hiányzik. Ott van minden házban, minden gunyhóban. 
Sok család van, hol másféle könyv, vagy újság egész 
esztendőn át se fordul meg. A naptárt azonban tízszer 
is elolvassák éven át. Sőt jobb cikkeit többször is. Ezt 
elvaasa téli estéken a családfő, az anya, az ártatlan 
kislány és az iskolás fiú is.

Veszed-e észre tehát kedves atyámfia, mily fontos 
k*nyv a szegély ember egyedüli szellemi tápláléka 1

Elképzelheted már mostan, mily iszonyú sok lelki 
kárt tehet egy rossz irányú, rossz olvasmányokkal meg­
töltött naptár.

A rossz kalendáriumok egész családokat elront
hatnak.

Azért kötelessége, még pedig Isten előtt való felelős­
séggel összekötött nagyon szigorú kötelessége az apának 
lelkiismeretes gondot fordítani arra, hogy a család egyet­
len olvasmányát, a kalendáriumot jól megválassza, ne­
hogy mérgesfogu viperát vigyen be házába. Mert sok 
ám "a mérgesfogu vipera a naptárak között.

Némelyiknek a külseje, a színe, a cime nemcsak 
ártatlan, de határozottan jó s bizalmat keltő, s az oka 
Hiányai mégis veszedelmesek.

Legjobb azért, ha mindig teljesen ismert kézből 
vesztek naptárakat. A vásárokon soha se vegyetek, még 
ha egy pár krajcárral olcsóbb volna is.

nél előbb megtenni, s kalendáriumainkat másoknak is 
ajánlani.

A pénz előre való beküldése esetén, a naptárakat 
bérmentve küldjük.

Ha a megrendelő utólagosan akar fizetni, a szál­
lítási költség őt terheli.

Megrendülést e címen kell eszközölni :
Szent-Gellert Könyvnyomda. Budapest. Práter-utca 

44 sz. *)
Szives megrendelésekért esedez a

Szent-Gellert Könyvnyomda.

*) Bővebbet láss a hirdetési rovatban.

féle

Legjobb ha az egész falu összeáll es egyszeri 
hozatnak kalendáriumot. így olcsóbb is, meg biztosabb is.

A megbízható jó helyről rossz naptárakat senki

A Sz. Gellért könyvnyomda a jövő 1898-iki esz­
tendőre 9-féle jó kalendáriumot adott ki, három
nyelven.

És pedig: öt-féle magyar nyelvű naptart: 
Két-féle német nyelvűt; és 
Két-féle tót nyelvűt.
Lehet tehát válogatni magyarnak, németnek, tótnak 

egyaránt. Mindegyik megtalálhatja a magáét.
Naptáraink a kővetkezők:

1. Sz.-lstván-Naptár. Ára 40 kr — 10 darab 
3 frt 50 kr. — 50 darab 15 fr. — 100 darab -8 frt.

2. Szent József naptár. Ugyanazon áron mint a
Szent István naptár.

3. Lourdes! nagy képes naptár. Ara 30 kr. 10 
darab 2 fr. 60 kr. — 50 darab 12 Irt. — 100 darab

* 4, Keresztények naptára. Ugyanazon áron mint

a Lo“rdg^dnag|folÍCy$e5aptTra. A háztartásban nélkü­
lözhetetlen, amennyiben magában foglalja az év min-

ÄleV-Äyie8 Äh? - ÍM db 35 frt.

6. Sankt Stefan Kalender. Német nyelvű. Ugyan- 
a7nn áron mint a szt. István naptar. .

7 Christlicher Volkskalender. Nemet nyelvű

kffi tetetettél kérjük
lap«.“ ÄH, ki?™«- meereadelese.ketm,-

Szentlélek kegyelme. Feltűnően mutatja az „ujrend" 
áldásos népszerű-.égét azon körülmény is. hogy újabb 
időben Duna-Adonyban mindinkább növekszik a ka- 
tholikus hitre visszatérők száma; Így folyó hó 14 én 
Igmándi János — követve nemrég áttért ítyjának pél­
dáját, — elhagyta a kálvinista vallást és az egyedül 
igaz, üdvözítő egyházba tért vissza. — Kisbéren no­
vember 1-én Katkó Gyula molnár, 3c éves, áttért a 
református vallásról a római katholikus egyház kebe­
lébe. Kiss László segédlelkész gyönyörű beszédet mon­
dott a hitről.

Jankováci jó katholikusok. A múlt számban meg- 
cirogattuk egy kissé a jankováci függetlenségi kört, 
illetve annak „jó kathohkusait', akik az egyházpolitikai 
uj rendet dicsérhették s a papságon rágódtak. Erre 
megszólaltak a „jó katholikus* tagok s szörnyű nehez­
telés hangján hányják a szemünkre, hogy mi a kör 
ügyeibe avatkozunk. E levőiből megtudtuk, hogy a 
múltkori közlemény által kik érez ck magukat találva. 
Hogy pedig a jankováciak is tudják, ezennel nyilvá­
nossá tesszük a levél alt1.Íróinak neveit, kik a követ­
kezők: Vörösvárszky Gergely elnök, Király István 
ifi. Nagy Pál, Kazincy Kálmán. Csiszár András, 
Nagy Márton, Ságod! Mihály, Taskovics István, Öt­
vös András, Molnár Péter. — íme, ezek a jankováci 
bölcsek.

A keresztény boltok hatása Ikervárról (Vas m.) 
tudósítják lapunkat, hogy habár a szövetkezeti b.lt há­
zát csak most építik, négy zsidőboltos család közül kettő 
már elköltözködött. A visszamaradt két család is ké­
szülődik, mert látja, hogy a keresztény összetartás 
előbb-utőbb kihúzza alóla a gyékényt.

Legújabb sajtóperünk. A Magyar A eplap márczius 
hó 17-én megjelent számának vezércikke erős bírálat 
alá fogta ügyészségünk eljárását, a katolikus lapokkal 
szembe a E cikk zokon esett a királyi ügyészség­
nek s pört indított ellene. A cikkért a felelősséget és 
a szerzőséget Zurándy Gáspár vállalta el. Noha a 
cikket nem ö irta. Ee Zarándynak később az mába szállt 
a bátorsága. Kijelentette hogv nem ö a cikk szerzője s 
azért felelősséget se vállal. Erre a tanuképen becitált 
szerkesztőnk is bevallotta, hogy Zarándynak igaza van, 
a cikket nem Zarandy irta, hanem maga a fele­
lős szerkesztő ! Azt kellett volna haliam, minu zaj 
riadalom, orditás lett erre a zsidóujságokban. Olyan
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ribilliót csaptak, 1 o(y Lepsényi nem maga állt a bíró­
ság elé, hanem mást állított oda, aminőt esik a 
csont és ron'y-szedök esán páslábu ivadékai tudnak 
csapni. A „Festi Hírlap* és a hozzá hasonló körül- 
metéit újságok valósággal kéjelegtek a piszF.olódásban. 
Te. gers'ámra o ádták az ccsmánykodás trágyáját, ami 
vil tele a szájuk. Jó szerercső, bogy a lutytugatás 
nem hallatszik mennyországba így mi a tolikereskedő 
zsidókölykek mellett nyugodtan hal. dhatmk ei. anél­
kül. hogy figyelmükre kellene méltatnunk e tánytrnyaló 
falkát. Nem kérünk mi bátorságot senkitől; annál ke- 
visbbé a Dreyfus hősöktől, kiknek eddig még esek a 
hátát látta az ellenség. Oda merünk állni, aho' fénye­
inkért felelni kell. S nem remegünk meg. De csak 
,ekkor vívjuk egyenlő fegyverekkel a párbajt, ha távoli 
árnyékát se találhatjuk oly jelenségnek, melyből sze­
mélyi üldöz sre is lehetne következtetést vouni. Azért 
hát a körn1 metélt hírlapirodalom fogja be azt a vörös- 
hagymás száját. A szubvencionált erditás még a kutya­
ugatásnál is csekélyebb jelentőségű.

A hiénákról. A kegyetlen és kegyeletien állatok 
p idaképei a hiénák, melyek kiássák a temetők halot­
téit s lerágják a csontokról a rothadó husL Ezekhez 
a vadállatokhoz has n'itja ma egyik napilr pvnk azo­
kat a derék h- nfitársaink at, kiknek egyedü l hibájuk 
csak *z, hogy körül vannak metélve, a mesterségük 
meg a% h gy mind n Imitáción megjelenve, a többi 
vevőt elűzik onnan. Aszóban forgó újság a következő 
megbotránkoztató, izgstó, támadó és izetlen sorokat 
írja e jeles férfiakról:

Megint a hiénák. Az élet c őr.desc bb viszonyai­
ban élő millióknak fogalmuk sincs arról a kívül beiül 
pocsék néprő', amit a fővárosban „árverési hiénáknak* 
neveznek. Idestova egész nagy testület lesz már be ő- 
lük, szégyene a fóvárosn k, amelynek ez is egyik endok 
specialitása. Áll pedig ez a c opoit egy csomó ravasz 
ó szeresből, aki piszkos rucában jár, tarne poli len­
gyel-zsidó nyelven beszél, a hivatalos folyosókon ócso­
rog, öszeköpködi a mozaikot és naphosszat les a hiva­
talos á;veresre. Egész sze;vezettik van s pompásan 
vannak értesülve, hogy hol le z ingó-árverés és hogy 
hol marad el. Az V. kerületi járá bíróságnál 
már akkora csoportokban léptek föl, hogy Boron- 
key kir. táblai biró egyszer kikergette őket min­
denestől a végrehajtók psradicscmából. El is tisztultak 
onnan s azóta, úgy látszik, csak tisztességesebb ru­
hába öltözött als lmazottjaikat tartják ott, hogy 
m ndenről kellőleg értesüljenek, ők pedig kávéházakban 
gyülekeznek. Az árveréseknél azonban, mintha csak a 
fő'dből nőnének ki, azonnal ott teremnek. A tisztessé-

I tatokat, hogy az árverésen nevetséges olcsó, alig egy­
két krajcár áron kezdett minden elkelni. A tiszt erse- 
ges vevők egy része már előre tu ja, hogy ez a mocs­
kos hyéna-had is ott lesz, eh-1 el sem jön az id-jét 
lopni; aki p^dig eljön, az meg is bánja. Így ezután a' 
hyéoák uralkodnak. A kir. zálogház intézője ma az­
zal a rendszabáíylyal élt ellenük, hogy az árverést 
egyszerűen megszűnteire, t mi persze nem ér semmit, 
mivel legközelebb megint ott lesznek a hyénák, vala­
mivel ravaszabb m.don sze: vezve Az egyetlen or- os­
ság az lenne, ho y a rendőrség küldene a nyilvános 
árverésekhez fgy-esy detektívet, aki az összebeszélt 
hyécákat egyszerűen szétverné s helyet csinálna a 
szabad vételnek. Hogy ezenkívül a nyilvános árverező 
csarnok fölállítása is cr:.e valamit, az is bizonyos,
1) hát kán-e.mesebh tűrni e t a piszkot is mint tenni 
valamit ellene*.

Az íz újság pedig, mely a licitác óval foglalkozó 
derék és deli magyarokról ily meggy&lázó módon mert 
írni, nem más, mint a „Pesti Hírlap" cimü zsidó 
újság. Szerencsénk, hogy nem mi irtuk a fenti sorokat, 
mert amennyire sietnek a baltános vj magyarok ellen 
fölhangzö minden támadást megtorolni, eddig talán már 
a vád levelet is baadt.-.k volna ellenünk. De hála Isten, 
most mr.jd a Pesti Hírlap ellen tdják be. Ha ugyan e 
ma megjelent k; zlemeny még eddig nem évült el.

Megszökött anyakönyvvezető. Négy humorral megírt 
kis levelező lapon jelentik nekünk, hogy nagy szeren­
csétlen: ég érte a somogyme vei B hönye közs.get: a 
í romtringos ur megszökött, úgy, hogy fairét se hallják. 
Temérdek ad^savot hagynp hátra.

Az ügyészség és a Goldstein Számi. Kétségtelen 
hogy ügyészségünk nem r szrehi-jlócn viszi a dclgáh 
E-yL-rma mértékkel mér mi denkinefr. Ezt Hammers- 
herg Jenő főügyész msga mondta a múlt csütörtökön.' 
Tehát szent, hogy igaz. Megfelelt arra a sokszo os 
panaszunkra is, mért nem fogj* pörbs a zsidó újságo­
kat is ! Hát Igen egyszeiü Azért, mert „azok nem fá­
nak rá okot.* Azok úgy Írnak ahogy kell. Soha se 
bántják* zsidót. Hát a G-Idstein Számi naptár ? Krisztust 
ovi ie az oltárról! r rreis megfelelt Hammf rsbergur. Azt 
mondta, hogy „az a kép sa nem izgatás se nem gya­
lázat a kér. vallás ellen." Sőtf gyelmeztetésaz antiszemi­
táknak, i ogy csúcs, mert ime, mit tudunk e! Tehát az­
zal a képpel is nem a zsidók vétkeztek, hanem az 
entiszemitak. — Bravó, főügyész ur ! Ezeket a szava­
kat arany yal kellene lenyomatni s a főügyészség 
s/obájábt ki ke lene függeszteni, örök emlékezet okáért. 
Méltók rá.

Széttépett állatszeliditö. Kőit nőből jelentik, hogy

f
ges vevőke’ persze elűzik. Ha lehet, mesterséges tolon­
gást okoznak és kiszorítják, ha pedig nem lehet, a 
ruháját égő szivarral kiégetik, a tyúkszemére rátipor­
nak, a kalapjába bsleköpnck, legvégső esetben pedig 
a nyakába licitálnak. Amig ez a pocsék had megvan, 
Budapesten nincs szabad árverés. A hatóságok, már 
ami yen kegyelmesek nálunk minden csalárdság irínt, 
soha sem tettek komoly lépést arra, hogy ezt a ban­
dát szétkergessék; pedig világosan a törvénybe ütköző 
cselekedet a nyilvános árveréseken való összebeszélés 
az árak lenyomása végett. A byénáferó mieden érdekelt 
hatósági közeg tudja ezt; sőt azöss ebe: zélések a végre­
hajtók füle-hallatára történnek, s még sem fordult elő so­
ha, hogy d nyomornak ezeket az élősdi férgeit karhatalom­
mal verték volna széjjel. Most már ezunban a zálogháza­
kat is annyira birtokukba vették, bog/ tenni kell eüenük 
valamit. Ma a kir. zálogházban 22 főnyi hyéna-csoport 
jelent meg s oly szemtelenül megszállotta sz áruasz-

8z ottan állatseregletben iszonyú katasztrófa tó.té;,t. 
Előadás alatt : ölhett ' 2 éves állaté: eliditőt egy tigris 
* t etrecben meg! ámzdts, m re a többi feneve dák is 
nekirohantak és ; ár pillanat slatt szétmarcangolták. 
A közön-ég között óriási ijedelem keletkezett és a tola 
kodásban nyolc ember halálosan, és számosán könnyeb 
ben sérültek meg.

Kimutatás. Nyúláson, Mosonmegyében tervezett 
Szent-Szív^ templomára be gyűlt az utolsó kimutatása 
szerint: 7 50 frt 70 kr. Ehhez újabban a kővetkező 
kegyes adományé'* járulták:

I ozsonyból Winter György földbirtokos megye- 
bizcítsógi te.g 5 írt Ekeiről, Komáromra, t etkő Károly 

i Jdbirio’TOs 5. kr, Nyúlásról a . zőlőpásztorok í 0 kr.
Tehát az építési a ap jelenleg: 1‘7 frt.
Isten fizesse meg!
Nyúláson, 1897. nov. 21.

Házay Lajos plébános.
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MI UJBAU A NAGY VULÁQB
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Ausztria. A képviselő >r.z elfogadta az inségj.-v s 
tatot. Mmäiu iK is követelte a néppart s a néppárt ne­
vében Molnár János néppárt s-.pvisp'ö, hogy tz in- s 
séges vidékek gyámohtasara ny újtson be a ■: ormány j 
törvén'java latot. Da hét a kormány s pártja jóíla- ' 
kott emberikből áll. Ök nem éheznek. Azért nem .s ' 
hallják az éhezik jajgatását. Azt felelték tehát a nép- i 
pártnak, hogy nálunk nine? Ínség, i inéi szeg nység | 
s igy inségtörvén re sincs szii «ég Lázi, az os.-.trák 
páriám ntben több a szív a n p nyom rr-. iránt. — 
Legközelebb a Magyarországgal való kiég] ezés egy 
évre való maghossz zb tását tárgyalják. Azután a mi­
niszterek vád alá bc’yezésére vonatkozó indítvány kö­
ve kezik. Gro s és Kaiser ezt a napirendet megtá­
madják, törvénytelennek mondjak, mert az alkotmány i 
azt rendeli, hogy a miniszterek vád alá helyezéséről ! 
szóló -nditványokat e'Aször keil tárgyalni. Ri-.er szó- | 
ciál-demokrata csatlakozik ez indítványhoz s névszerint : 
való szavazást javasok Az elnök indítványát 132 
szóval 74 e lenében e’fogadták.

Franciaország. Az egész vi zsidó'ajtója or it, ; 
hogy Dreyfus, kit hazaárulás mi tt örökös szét flze- 
tésre Ítéltek, ártat : n, tehát sr- b dón t n boc atan1 
D|vq[ vannak a bizonvi"üok Dreyfus . rt&tlarvégára ? 
Nincs inak. Miért lett tehát -.gyszrr^ ártatlan? v.ert j 
zsidó. A zsidót ki kell szabadítani. Zsidó n- m lehet a 
gojok foglya. Soha ekkora zajt m g nem csapiak egy 
ember miatt, prdig már másokat ia Ítéltek el ártatla- ; 
nul. S az nem is bizonyos, hegy Dretfus írtatl.; . Mi 
bűnösnek tartjuk, mert nem látjuk áit&tlrnséganak bi­
zonyítékait. Miért tehát e vőágra szőó ordítás? Hát & 
zsidót már büntetni se eret? Azt tudjuk, bog? 
bizonyos országokban a zsidók i ly előjogokat élveznek, 
hogv semmiféle büntetéstől se kelt fólmok, da azt 
kérdjük, hogy már Franciaorszogbau is a «.érv. zic.-iyv*. 
nyakára ültek a >sidók? Kepeseb még legnagyobb go­
nosztevőiket is kiszabadítani ? Meglassí tok, ho.<- tn-.-g 
Dreyfus kiszabadul. íhsz zsidó! _ ,

Róma. A pápa őszentsége kitűnő egés-eegne* 
örvend. A liberális lapok egyra betegségéről meséd­
nek, da hála ls en, slap nélkül Szombat óta ihadga- 
tásokat is ad. A többek közt foganta Lécott tábornr- 
kot, Limoges és Perpignan püspökeit es a mentrei 
érseket.

A közel jövőben belelj sülő Jövendölések: ,Nagy 
Újság', „Nagy Világcsapés‘,„LaSalette története' &
3 egyszerre megrendelve 1 frt. Varga Mihá’yn , X con

A fiuknak és leányoknak a legmclcgeb!^-yuaiühai-
juk Dolinay Gyula régi író „Hasznos Mu aüato ■-

Lánvok Lapja“ c. pompás újságait. B=c»u ct..», kér..
téinyi^ vallás ^erkö 1 cső két tanul ezekből a, ifjúság. .Után
mindkét lapnak ingyen mellekle e i van n ég P »

N5ta.”ÄSÄ55ennél hasznosabb, enne! k legérdekesebb az,
írtak » ifjúságnak fs .ean) ok .kV j „k,tetei

— ...........
a hirdetésből kitűnik.

A fótisztelenriö papság és t. olvasóink becses
fig--. I nét felhívjuk, mint e'ösmort és többszőr kitün­
tetett orgouagyáros MOZSNY V1NCZE ur üzle­
tére. Lakik: Pozsony, Stefánia-ut 29. saj-t ház.

KELETI J. kötszerósz ur hirdetésére felhívjuk t.
olvasóink figyelmét.

Kgyhiízi szerek, templomi zászí k es lobogók stb. 
ueváaárlására »jánljuk GA VU u. . <TSOEF errhAzi 
üzárok müintézetét Budapest IV, Molnár-utca 11. a 
Kath. kör palotáj ban.

! HITBUZGALMI ROVAT.

Sz. András apóstul.
November 3).

Legöregebb az Ur Jézus apóst hi között és meg­
hívásra nézve az első is.

Gilileában, Belszaida helységben született. Sr. 
p^ter an stolnak bátyja ő Sí. Péterrel együtt halá- 
8Z:ital f j/lalko.'.ott Ge lezárót taván.

M ..ión Keresztelő sz. J n s a Jordán folyó mentén 
v j ■( \ _ -1 . a „ u, r,~A rtoofiRi-nv ft Teni'vénvává lPtt.preuiüt. .. :UiClr<Ao nvüd uSunandíi vb. -*--*•* —j *-T *

Amint egy alxalomm >1 keresztelő sz. János hiti 
Jézust hozzájönni, hangosan bizonyságot tett re!?,
mo dvún :

íme az isten B irány» ! íme. ki e veszi a világ 
bűnét! Ez ?‘z kiről mondottam : Utánam jo a f rfiu, 
k>. előtt m et. : mert előbb vala náhmnál.

Éi én nem ismertem őt; hanem hogy kij Tente- 
s b Izrao'ben. azért jött m ón v'zze’ keresztelni.1

Éi bizonyságot tön János, m rdván : Láttam a 
Le k-. t lesz:1 a: í, mint agy galambot, m:nn>ből és r jta

É i én nem ismertem őt; hanem aki engem kül­
dőit rizsei keresztelni, az mondotta nekem : Akire lá­
tod a Leiket leszállani cs rajta maradni, az az, ki a 
Szentsekben keresztel.

Éi én I ttam és bizmy ságot tcUem, hogy ez az
hton Fia. ...

Másnap ismét ott ál sz. János és kettő az o ta-
nitvá'vai közöl. .

Ér látván Jézust ott járni, mondái 1 ne az Isten
: B r-án ’ '" £s hallá öt s két tanítvány, m'dőn igy szólott és

köveit ■ í Jézust. „ , x
i M gforda ván prd $ Jézus és látván, hogy ot 1 ö-
i vetik mor.dá nekik: Mit kérést-’ ?

Kik kérdnzék ő : Rabbi (mi annyit tesz, mint
! me ster) hol lakói ?

Mondá D ■ M k : ériek és lássátok.
E menőn"k és látták, hol 1-kik és nála martdá- 

1 nt-k az napon Vala pedig mintegy 10 óra 'Vagyis a 
mi számításunk szerint r-hután 4 óra )

E két tanítvány egyike sz. András vala, Simon
I* étem ok bátvj^. , , .

A'drás'nem elégedett íreg azzal, hogy d-k o 
beszé1 hete’t .lézu sál. Hozzá vezette öcscsét, Pétert is, 
ki skk r Sin orrnak neveztetett. _ . . ,

Mikor először találkozott Ancrás az o öcscséveí
Simonnal, első szava ez volt :



Megtaláltuk a Messiást. (Minek értelme: Krisztus) 
Azután jézushoz vezette Simont.

Jézus rátekintett Simonra és mondá neki:
Te Simon vagy, Jónás fia. Te Kéfásnak fogsz 

hivatni, mi Péternek értelmezUtik. (Ján. 1. 29—í 2.)
András és Simon-Péter ezután visszatértek hálóik­

hoz és halásztak tovább is.
Amint egyszer a galileai tengeren hálót vetettek, 

arra ment Jézus és megszóhtá őket:
„Jertek utánam és emberek halászaivá teszlek 

titeket*!
Azok pedig mindjárt elhagyván hálónkati követék

őt. (Máté 4. 78—20)
Azóta sz. András, valamint Simon Péter, állan­

dóan Jézusnál maradt.
Az evangéliumok nem sokat szólnak sz. Andrásról. 

Sz. János tesz róla említést még kétszer.
M dőo Jézus a pusztában tanította az 5000-et és 

tanítása végén mondá Ffilöpnek:
Honnét veszünk kenyeret, hogy ezek egyenek?
Fülöp feleié: Kétszáz tizes áru kenyér sem 

elég nekik, hogy kinek-kinek csak valami kevés jusson.
Ekkor mondá András, Simon Péter bátyja :
Van itt egy gyermek, kinek öt árpakenyere va­

gyon és két hala; de mi az ennyi között: (Ján. 6. 
6-9).

Sz. János evangéliumának 12-ik részében olvas­
suk, hogy midőn Jézus, a húsvéti ünnepek alkalmá­
val a nép nagy örömujjogása között bevonult Jeru­
zsálembe :

Valának némely pogányok, azok között, kik föl- 
mzntek, hogy imádkozzanak az ünnepen.

Ezek Fülöphez mentek, ki Galileának Batszaidájá- 
ból vala ős kérek őt, mondván: Uram! látni akarnók 
Jézust.

Elmévé Fülöp és megmondá ezt Andrásnak; 
András ismét es Fülöp megmondák Jésusuak. (Jan. 12. 
20-22.)

Sz. András mind végig hü kísérője maradt az 
Ur Jézusnak.

Az Ur Jézus mennybemenetele és a Szentlélek 
eljövetele után : ő is, mint apostol társai lankadatlan 
buzgósággal hirdette Jézust.

Északnak, majd Nyugatnak tartott.
Origines tanúsága szerint tanított Scithiában; 

Nicefor szerint: Thráciában; Nazianzi sz. Gergely 
szerint; Epirus b an; Aranyszáju sz. János és Nagy sz. 
Gergely szerint Görögországban, Achajában.

Achajában apostolkodott legtöbb eredménnyel.
Igen sok pogány tért meg az ő buzgólkodása 

folytán, miért is a pogány templomok egymásután a 
hívek gyülekező helyévé s az igaz Isten templomaivá 
avatattak fel.

A jó Jézus erejével sok csodát müveit sz. And­
rás a pogányok között. Ez nagyban elősegítette megté­
résüket.

A nép igen szerette sz. Andrást. A gonoszságaik­
ban megátalkodottak természetesen nem.

Mert azok a bűneikben kívánnak megmaradni, 
M»r pedig Krisztus tanítása a bűnnek ostora. Az ön- 
megta-radáet kíván. A pogány szív pedig mitől S3 ret­
teg inkább, mint az önmegtagadástól. Az a kéjes örö­
möket hajhászsza. Vagy pedig bűnös vágyainak, szen­
vedélyeinek undo ágát palástolja, szépítse. Minden 
egyes bűn számára egy-egy felsőbb lényt gondolt ki s 
arra hivatkozva mentegette saját bűneit. Már hogy le­
hetne ez bűn, mikor ez meg az ,isten* is úgy tett?

mikor, ez meg az ennek meg annak az „istennek* 
van szentelve?

Persze a bűnök embereinek sehogy se tetszett, 
hogy András bátran rámondta, hogy bizony az is bűn, 
meg az is bű a, hogy tehát csak hazurság, népámitás, 
hogy erre a tünre, meg arra a bűnre is van „isten*, 
mert bizony az igaz Isién a bűnt nem védi, nem sze- 
re'i, hanem utálja és bünteti. Azért az oly „Isten*, mely 
a bűnt ajánlja, moly bűnt követett és követel, az ne* 
isten; azt megvetni lerombolni kell, nem pedig tisz­
telni, imádni. És hogy is lehetne Isten, az a tehetetlen 
f 1 vagy kőszobor ? . . .

Szemmel kísérte András működését Achaja kor­
mányzója, Egeás, ki Patraszban, Achaja székvárosában 
lakott. Ugyanott tartózkodott András is.

Egeasnak sehogy se tetszett, hogy a pogányok 
keresztényekké lesznek.

Hivatta Andrást. Szemére vetette, hogy ime csá­
bításával a népet az istenektől elhódítja s ezzel ez 
istenek haragját vonja m gára. Felszólította: hagyjon 
fel csábításaival.

András azonban Jézus apostola volt. Jézustól 
nyert küldetést a tanításra. Tanította azért tovább is.

Egeás látván, hogy Így nem boldogul : üldözni 
kezdte a keresztényeket. így akarta megakadályozni 
a kereszténység terjedését. így vélte visszahódítani a 
pogányságra a keresztényeket,

András ekkor bátran a helytartó elé ment s fel­
hívta, hagyon fel a keresztények üldözésével, mert azok 
az igaz Istent imádjak, kitől az összes javak származ­
nak az égben és a földön. Az igaz Istent imádók ül­
dözése helyett inkább neki is kötelesége lenne azt az 
egyedül igaz Istent megismerni, tisztelni és imádni.

Szólt neki András a bálványimádás esztelensé- 
gőról, hiáoavalóságáról. Szólt Jézus Krisztusról, a Meg­
váltóról, aki a kereszten minden emberért meghalt: 
hogy mindenkit üdvözítsen. A helytartó egyideig csak 
hallgatta Andrást, de utóbb megharagudott és azzal fe­
nyegette, hogy ha ő is az isteneket nem fogja imádni, 
akkor a keresztre feszitteti.

András a fenyegetéstől nem ijedt meg, hanem 
felelt: „A kereszttel ne fenyegess, ha félnék tőle, nem 
hirdetném annak dicsőségét."

Midőn András még tovább is beszélt a keresztről, 
a megváltás ól, a helytartó ráparancsolt Andrásra, hegy 
vagy áldozzon a bálványoknak, vagy a keresztre fessát- 
teti őt.

András nyugodtan íolytatá:
Én naponkint mutatok be áldozatot a mindenható, 

egyetlen és igaz Istennek; nem ugyan lüstáldozatet, 
sem a tulkok busái, vagy a bakok vérét hanem a szep­
lőtelen bárányt az oltáron, akinek testét, bár az egész 
hivő nép eszi és vérét iszsza, mégis a bárány, mely 
főláidoztatctt, ép és élő marad.

A helytartó erre Andrást tfmlöcbe záratta. A nép 
körülállta a tömíöcöt és Andrást onnan ki akarta sza­
badítani. De András lecsiiiapitá a népet. Kérve-kérte, 
hogy miatta ne erőszakoskodjanak, mert úgymond, a 
szenvedést, sőt a halált örömest fogadja. Örül hogy 
Krisztusért szenvedhet.

Másnap Egeás, a bel)tartó, maga elé hozatta 
Andrást. Fölszólította, tegye jóvá azt, amit tett, midőn 
a népet az istenektől elcsábította. Tegye most ezt jóvá 
azzal, hogy áld zzék az isteneknek, bog» látva és meg­
tudva ezt a nép, példáját követve, az is visszatérjen 
az előbbi vallására. Ha azonban, ezt tenni vonakodnék, 
akkor irgalom nélkül megkinoztatja és keresztre 
feszitteti.
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András e főlszőlitáara igy felett:
,Ne gondold, hogy fenyegetéseiddel megijesztesz. 

Tedd velem azt, amit akarsz, Minél nagyobbak lesznek 
szenvedéseim, annál nagyobb lesz jutalmam az örök 
életben, melyet azekóit Krisztus Jézus nekem adni fog.
De annál nagyobbak lesznek a büntetések is, melyek 
reád a pokolban várnak. Az örök kínok lesznek & te 
jutalmad az istenektől, kiket imádasz, mivel azok nem 
egyebek, mint ördögök.'

Ez már sok volt Egeásnak. Azonnal lerántatt» 
Andrásról ruháit és kegyetlenül megverette, úgy, 1 ~gy 
vére patakként ömlött testéből. Ezután valóban keresztre 
is feszittette Andrást, de, hogy a kereszten annál te 
vább kínlódjék: kötelekkel erősittette a kereszthez, nem 
pedig szegekkel.

András keresztje nem olyan mint az Ur Jézusé: 
j, hanem dűlt: X.

A nép nagy zúgolódással fogadta András halálra 
ítőltetósét. Folyton háborogva kisérte ót a vesztőhelyre.

,Mit cselekedett ez az igaz ember és Isten barátja, 
a miért a keresztre feszittetést megérd Iné?'

András csendesité a népet, hiszen ő szives öiö- 
inast szenved és hal mag Jézusért. Hiszen Jézus is 
kereszten halt meg. Nem letet reá nézve nagyobb ke­
gyelem, mint kereszthaiált szenvedhetni.

Midőn pedig meglátta a keresztet, lelkesedetten 
felkiáltott:

„Üdvözlégy óh keresztfa! mely Krisztus teste 
által megszenteltettél és tagjai által, romt gyöngyök 
és legdrágább kövek által főlékcsittetiéi. A hívők tud­
ják, mily nagy örömek és sok kegyelmek szerzője vagy 
te, óh áldott kereszt, melyet ón oly sokszor kívántam, 
melyért éjeken át fohászkodtam. Vigy most el ez em­
berek közöl, vigy Mesteremhez, hogy tőled fogadjon 
tel engem, az ki terajtad megváltott*.

Andrást rákötözték a keresztre s a keresztelt a 
magasba emelték. A nép ott csoportosult körülötte 
s András folyton hirdette Jézust. Sokan meg is léitek 
Két nap és két éjen át függött már András a kereszt­
ien. A nép már zúgolódott,

.Mért kell meghalnia ily szelíd, kegyes lelkű 
kedves, szent és igaz embernek, aki oly szép és bol­
dogító tudományt hirdet a népnek? mondák.

A helytartó a nép lázadásától tartott, azért levé­
tetni parancsolta Andrást.

Amint András észrevette, hogy le akarják venni 
a keresztről, az Ur Jézushoz könyörgött:

Kérlek Uram! a te szent nevedért, ne engedd 
meg, hogy életben vegyenek le a keresztfáról. Fogadj 
magadhoz, szeretett Mesterem! kit megvallottam s 
hirdettem s a kitől jutalmat reményiek. Iram Jézus 
Krisztus, íogaőd el békében telkemet, mert ideje már, 
hogy hozzád rnsHek, ki után oly epedő vágygya 
vánkoztsm!*

Mennyei fényesség vette ekkor körül András testét, 
mintegy fél órán át s azzal András lelke m édea 
Jézushoz költözött, 62-ik évben az Lr Jézus a*u másé 
után — november 30-án. . „ , t „ ,,

Testét MaximiUa nevű előkelő urino elmetetteté. 
A szent teteme Konstantin császár idejében Kons.anti- 
nán olyba utóbb Olaszország Amalfi varosába vitetett. 
IL Pius pápa alatt fejét Rómába vittek és sz. Peter 
templomában helyezték el. ,

Kereszten halt meg az Ur Jézus. Kereszten y 
gezte életét Krisztus helytartója, sz. Péter, keresztre fÄeäft». Aodrái, ,l=gid».ebb 
hivatalra, András korra és

apostolok közöt’.; és ez elsők mindketten' kei estire ke­
rülnek.

Kitüntetés a kereszt. Kitüntess az emberek ré­
széről és kitüntetés az Ur Uten részéről. Az emberek 
arany keresztjével dicse1 k. Az Ur Isten nyújtotta 
keresztek miatt zugoiodunk. —

Ne u! Fogadjuk és viseljük erőmmel Jézus ke­
resztjét.

Sz. András, könyörül érettünk, begy mi is n in- 
dankor örvendjünk a tnek. E Jj erőt rza-
mur>'6 bogy a Weszt súly att le no roskadjuak, ha:.um 
erős lélekkel viseljük nzt és a kereszt békés elviselése 
az örök dicsőség zászlója .egyen számunkra'.

Sz. Alajos társulata.
Mit jelent » társulat szabályain a fohászok után 

olvasható szám és az n. b. ie 0 nb. 300. nb. ? 
Búcsút jelent-e sz? És hányszor keil elmondani egy 
egy fohászt, hogy azt a búcsút el lehessen nyerni?

igen, búcsút jelent az a szém, meg a szám után 
álló két betű. Annyi napi búcsút, amennyit az a szám 
jelöl. Tehát 100." n. b. annyi, mint i 00 napi búcsú. 
— 3C0 n. b. 300 napi búcsú

A sz. Alajos társulati 3 első fohász mögött ott 
áll a búcsú jelzése. Ez ennyit jelent, hogy a ki azokat 
a fohászokat elmondja, a jelzett búcsúkban részesül: 
még pedig, az első által luU, a második által 300, a 
harmadik szintén 300. összesen tehát on nani-bucsuban.

D i nyerheti el e búcsúkat ’< Csak a sz. Ala­
jos tárén tt tagja?

bem. Azok a fohászok az illető búcsú kedvez- 
ménynyel el vuiízk már látva az eiö t is, mielő t sz. 
Alajos társulata keletkezett volna. Azokat a búcsúkat 
t-hát nemcsak a sz Alajos társulati tag nyerheti el, ha­

em me nyerheti b5-rki is, a ai a ' egyelem állapotá­
ban V91. Megnyeri ped g akkor, a mikor azokat z fó­
kátokat ájtatos, töredelmes leiekkel elimádkozza és 
megnyeri annyiszor, ahányszor azokat a fohászokat 
imádkozza.

Aki teháf egyezer mondja el pl. az eisőfobászt, 
az egyszer nyer 100 napi búcsút, aki rJVnben 2-szer 
3-szor, 4-sz r mondja el, az 2-?zer 3 szór 4-szer 
nyer 100 napi búcsút. Az a 100, vagy 300 napi búcsú 
tehát egy—egy elmondáshoz van kötve.

Ü3 valaki &z iildtö fohászhoz napcsolt
búcsút megnyerhesse, nem elég csak azt a fobászt 
elmondani, hanem szükséges, ho 
dója a kegyelem állapotában legyei 

Kegyelem állapotában ~l~' 
halálos bűn nincs a lelkén.

Kétféle állapot van csak, a melyek közül egyik- 
-ben vagy másikban :ehet az ember ielke

Az eayik állapot a kegyelom állapota, a másik a 
bűn állapota. E két állapot közül vág. egyikben vagy 
máskban, de valamelyikben mindenesetre van az 
ember ielke. még pedig mieden oeb ré, akár Vercsz- 
tény az illető, akár nem. Harmadik állapot nme

Az ember, midőn születik, a bűn állapotában 
van. Ez ti eredeti bán állapota. Ebben * i állapotban 
addig marod, mig a kérész ség szentsége által a bűn­
től meg nem szabadul.

A ksrssztsé- Ált?.! íz ember maiasztot nyer ;

a fohá z elmon-

akkor van az ember, ha

Wt :

I I
II í

ember

hivatásra nezve
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Fischer Ágoston
plébános.

Az utolsó estét tölti oldala mellett. Holnap mar 
közelebb fog szivéhez az cilia ni, ki ma még csak jegyese. 
Még ezer dolog van, melyet ma kell befejezni. Talán 
éjfélig sem végeznek vele. De oly szívesen, oly öröm­
mel végez mindent. Egy ismeretlen boldogság érzése 
tölti el” tiszta keblét, h oly különös boldogság ez ! 
Legforóbb vágya teljesül s boldogsága mellett bizonyos 
félelem is elfogja. Ha a jövőre gondol, melyért annyit 
epedett, mintha aggódás árnya is érintené repeső szivét. 
A különféle érzelmek e csatája közben fölhagy munká­
jával, édes anyjához siet, letérdel lábai elé. hogy áldja 
meg öt. S a jó anya oly szívesen teljesiti legkedvesebb 
gyermekének hö kérelmét!

■ - V-r .Í-'~
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Jönne de nem közölhető mégse. Az előbbieket is félre kellett 
dobni ,'rncx temetkezési vállalatot nem .smerjük, t-há nem nyilat- 
kozbalunk róla. — G. F. Kecskemét Az nem a kormánytól tugg.han 
a községtől. H i a község akar,» szed b» nem akarja nem «ed - 
It I Kaposvár. Szívesen hoztuk volna, de késő aaptuk. R. fc.

vor Szív e'en de nem kapuk. Kérjük még egyszer. A részvétért 
m5l" g köszönet’. - S. J Budapest A papok se angya ok, ők is 
Tp ofy gyarló é. bűnös emberek, mint például ön. Tehát angyali 
tol hole'len-ege! angvali életet ne kivárnunk tőlük, mert akkor kép- 
Ul-ns4 “ «váróink. Különös a világ. A papi reverendán a lég­
ii-ebbp-lvhet is azonnal meglátja. (In protestin’, tehát olvasgatja 
1 bibliát Ott találhatja az intést: Meglátod a más szemében a 
«zftUát d ‘ a magadéban a ge en lat s» latod. Ne 1 >), ti gy 
Teltessél. A papok élete is gyarló, mert a pap is gyar.o ember. 
De tanításuk^sz-nt. Tehát ne a gyarlóság kát kövesse amiket lat, 
hanem a jó tanítást, amiket hall. vagy hallhat. - Sz.
V .Ina pénzét kidobni. A mai jövend,.mondok csjlok. -B. i. SalgO 
Tarján. A húzás már megvolt november 4-ikén - r.A. iBta. 
Tudion iól Írni olvasni. Hí katona s altiszt volt, előnyben része­
sül 35-40 írt. H. M. Róma. Köszönjük az értem­ig. Kié szívesen veszünk minden bírt. Kaphatnánk-e 10 darab­
ba »utal ellátott sz. Teter-láncot ? M-be kerülne? - K. F Ká 
koskeszi. A plébános nr előtt kell szóvá tenni. Csak o segíthet.

BVa-znr Mindeddig nem leh tett. Szives türelmet kerun^Ha 
busz lesz. kérünk figyelmeztetést. - II. I>. P. T.szaszajol. Amely 
községbe behozták, ott kell ebadót fizetni. - B. 1. ^“P69* 
jétékot. a közönséggel nem lehet uzm. Aem közölhetjük. ... 
Budapest Sz Kázmér lengyel királyi herceg volt. Atyja Ut. Kaz 
mér lengyel király vol'. Anvja Erzsébet. II. Albert császár leánya. 
1408-ban szüleied Krakkóban. Tehát kegyednek volt igaza, ném a 
nev.-.tőknafc. — V. J. Oltáré. így se törvényéi enes, csak elköny­
veljék. — y. S. SzeiitgySrgyvár. N-.m tudjuk, művik az a - 
ves-negyei község. Lehet azonban kapni Zichy Ala dar gróf \ ajtai 
ur ,la lilában i< (Fejérm ) Jó lenne odafoidúlni s az arra nezve 
tér. és' tenni. — 1) J. Ujmindszent. A költemény nem közölhető. 
A 4 po küldjük. - K. >1. Köhidgyarmat. Hány tüzetet kapo.t 
meg0 Élűig 5 lálott napvilágot. Úgy van. M inat nem imádjuk. 
AzV* =ur csak toltcsuszamlásból jutotta versbe, — Z S. Kálmánesa 
Iparigazolványt kell vállár ix a szolgabirónál s aztan nyrt-
hxt bo tot. 1-ten áldása legyen vá'la'kozásac. Naptárak mennek, 
v; f,y í,y -Zámiilv. Egy példányunk su.es belőle — A. B. Magyar- 
Bánhegyes. Forduljon Wajdits Nándorhoz, Bpesl. Soroksar^atca. 
— F. A. ltamjok. A csufo'óió mijd kikxpja bua.eté-ét. Oaot 
azért buzgóságukkal ne hagyjanak föl.

V. .1. Felső-Hahót. Ha van helyi* -n postájuk, a pó-ti.m-s- 
ternek k-T a lapok-1 és leveleket szétkü'deni s ezé:l n«m szedhet 
külön dija!, lu-rt az állam fizeti érte. Permetezd gépre von.tkozó 
árjegyzékei küld tünk. — R K. Bihar- fczö-Keresztea. liizony 
kérem C.obbetből még öt füzetnél löbb nem jelent meg. Ennek 
pedig lét ok.x van. 1 .A megrendelők csak U-vau Jönnek Ossz-. 5 A 
sok kalendárium annyira elfoglalta :x nyomoat, h- gy nem dolgoz­
hattunk r j:a A j.,vő héten azonban jön a li-ik füz-t is. A nap'ár 
mégrcndeléit bejegyztük. A jövő bélen menni fog az is. A Sz. 
Hván-nap‘árral azt his-zük még jobban meg lesznek elégedve, 
mint a műi' evb-n. Szép kopek és jó dolgozatok vannak ltenne. 
Külön-,sen li v-l-mre méltók a a/ivei,1 és a sz..retke.eU ,r-t 
szóló do'go-ai-t I s.t trssók -X írt SU krt küldeni Az au or.nmia- 

t elég bőven hozunk tudósitá t • Ipolyszécsénke No ni Ki-
,. er,-,j.,p ,-n- i !.....n csomaggal Intézkedtem. — S J. Aszod. A
Ha ólrva-a ban nini-, á! u- S k példány jár Kec-k-nivtre. Szf-jér- 
vnrr«. Ve.rpr.ti be. li-K-nizsara. Szabadkára s más ti Ivekre y. 
Nvk .iik seimui kifogásunk se lenn» a terv ellen, de az tlölizetök- 
l '-l függ. V I. S.-Kővesd. Van egy pár egészs.-ges gondolat

A kiadóhivatal üzenetei.
\ iszlal András Amerika. Lapját mi a többi amerikai elő­

fizetőkével együk, uln.k indítjuk: hogy nem kapja meg annak mi 
okai nem vagvuuk mert mi mást nem tehetünk mint lapját a pos­
tára adjuk. Elől.elése p dig a beküldött ? írttal deczember végén : 
jár te. R. ,1. Gyula-.Továnea, Ez é.re még 1 frt 20 kral van 
hátralékban, melynek beküldését kérjük. A P B Bicske V. J. Kő­
vágó Szöllös id. B J. Karakó. Pénzük megjött. J- I. Csatásto 
Az 1898 évre még 80 kr. jár. M A Duna-Szerdahely. A beküldött 
1 frt. 80 krból 80 kit irtunk az ön részére s így előfizetése de­
cember végén jár K Az 1 irtot pedig ifj M. J. ur részére köny­
veltük el, kinek a lapot megindítottuk s előfizetése 1898 június 
végén jár le. J. L. Hont-PereszVny. D cember végén. II. 1. Zsld. 
Ez évre még 1 frt 20. jár, melyet kérünk beküldeni. N. J. Lipárt. 
Rendben vas.

Budapesti piac.
Babonapiac. Búza, bánsági 00-—00’— Tiszavidőki 

12-8Ö Pest vidéki 12 50—12-80 Ftjérmegyei H'25—12-*t
— 00---------

Ro:." 8 40—8 55 
Árpa 5"80.—6.15 
Zab 6’20 6"45 frt.
Kuki rica 4-80—510.
Moharmaafi frt. —Krndrrmaa —8'50 frt. — Mák. 28 

Sind 100 kilónkint. Vörös lóhere 38—46 frt.

12-2I—
B&oskai

-80 frt.



Sertésüzlet. Íz árak emelkednek. Arak : Szerbiai 5-11,— 1 
66 kr. tiszta súly szerint kilogrammonkint.

Eleségek. Kukorica 520—530 frt.
Élelmiszerek. Tojás, a hűvös időjárás Miatt javult. Ládába* 

1410 darab első minőségű 40—il' j £rt. Másodrendű 37—38 forintig.
— Baromfi: Hízott libák 4 M—6 00 frt. etetett libák 2—2-80 frt. j 
csirkék 00— •(.« kr. kirántani való csirke 75-85 kr, sütni való |
csirke 75—90 frt, kacsák 1—150 frt. vágott libák 4.50—O.oG j
Mind páronkint nagyban.

Zöldség: Sárgarépa 100 kötés 50 kr—5 früg. Sárgarépa
métermkint 6—7 írtig. Petrezse'yem 100 kö'és 50 kr. — o írtig
Petrezselyem métermkint 6—7 frt. Zeller 1U0 darab 4-40—2-50 ír'. 
Kalarábé 50—80 kr. Vöröshagyma 100 köieg 80 trtól 5 frlig. 
Foghagyma6—10 frt. Vörösrépa 100 darab 40—120 kr. Fejeskáposzta 
idei 100 darab 1—3'50 frt. Kelkáposzta 100 darab 50 krtól 1"20 
forintig. Burgonya, rózsaszínű, métermázsánkint V65—2-50 frt 
Fekete retek 100 darab 20 krtól 1 írtig. Uborka nagy, salátának 
való 1 darab 1—2 kr. savanyítani való 100 drb. 25 —50 kr. Tők főző 
100 drbjaS—4 frt. Zöldbab kilogrammonkint 4—8 kr. Zöldborsó 
hüvelyes, olasz, kilogrammonkint — kr. Zöldborsó fejtett, liter 20— ' 
kr. paradicsom kilogrammonkint 8—15 kr. spárga 1 t ilogramm 
— kr. levesbe való spárga — kr. zöllpaprika 100 darab 8—35 kr.

Zsiradék. A lefolyt héten a lanyhább kér,..-let mi .tt az árak 

estek. Kilója 59—60 kr.
Szása szalma, takarmány. Jobb és elsőrendű széna 170- 

140 frt. Hereszéna -- frt. Zabbükköny 2-2-20 frt. Alomsaelma 
*0-80 krig. Zsuppszalma 1-50-1-60 frt. ««^ 2-2-30 fri. 
Muhar 1-80-2-40 frt Rozs 8-40-8.60 frt. Árp o-80-o.o0 frt. 

Mind 100 kilonkint.
staphnvásár Gcudasáai és tcnyészmairha. A marhavásár 

... **,***»*-'»" 
forint páronkint. középminőségü jármosózor SHo-3 - > ion s
páronkint. - Váoimarha. A vásár forgalma a kisebb kínálat da- 
cára is igen vontatott volt. Árak: Hízott magyar es tanra ókor jobb 
Ínöslgü 30-35 forintig. Közép minőségű 26-zS tonnt,g. 
Alárendelt minőségű 22 - 25 forintig. Jobb minőségű magyar e. tar 

tehén 21—31 forintig
iuhváaár.A vásár kedvezőtlen irányzat mellett folyt le. Ara

elsőrendű (kiviteli) birkákér 0) 00 forint. Jóimoóeegu anyabir ák
12-15 früg páronkint. Jó minőségű kivitel, -um) birkáért .0 
kr. kilogrammonkint. élő súly szerint.

Llsztüzlel. Az üzlet irányzata emelkedés jellegezte mu i
magas árak még magasakra hágtak.

2 3 4 5 b
ásőtT 18-20 17-70 47-3°

goromba 
400

Hüvelyesek es iermenyek. l>ab, nagy fehcr a. kii gőmbőls u. 
7-50 fi-t barna 7-tlO—O OO frt törpe 8 3ii— fa. — lencse, 9-10frt.
__ Borsó 8-00—a 10 frt Kies 5-50 5-7 , frt Kasa 9—11.

forint.

,\ - z^rk-'.ef P-irit fele 'i *. i. *• -' r*vl h^klo*.

xS Vlitter."' I

Nyilatkozat.
Alulírottak öt' mm el kij.-h i.tj- r. h-'»•" ..Orszá­

gos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövetkezető I" biztoK- 
totlunk tűz, ill 1öleg j' g -Csukély díj t fizettünk 
tt biztosításért éa kárán t ni m s s v.-ta ze-t D-. 
Halász S ndo: borsodm ;ci f* ügyi < k ur 1 '> <■?-

méltAnyosubba i és I< tt> íöv d dö , MG tette ; 
mv-rt is a nevezett s: öv. ik-zett t*k ó * ö ■ os lo- 
szöovlüuiiet i,vitv;.-..i;ju.. Bárkinek azon állítását 
tehát, hogy ezen nagy és nemes szövetkezet 
bukó félben van, vagy hogy a károkat nem 
fizeti, a-ávaló gaz rágalomnak nyilvánítjuk.

19-40

1
19.10

lö'30
Korpa

18-30 
finom 
4-20

Eg U:t 1 IeJátÜi.K ULECi". L 01z.li, .1.1. ÍL! ■t u: r ,

ró ?. én* ■ .ár -.u! ti r-n-dszenvl t ön ,s 1

kí l Vei , C3 rí', 5- 7. 8t v: M r K C csőr

Szőr- .KezctDÓl biztosítson, In in to . mi: crr á;

Q 40 u. y Fi.a tja • s i- sn .p a. na: v-

sá oknál biztc sit«i:i n-m is j L me-i • S CL '?. a

lek sai, £-. ki 8 szövetkéz- ti bizü. aiiíS f " K! e'- s 1
áuírsz- i és átérteni nem tudja vüéY m c a

M o'ez 1--97 noví m'o r ö an.
1

Busák János, Doma István

miskolezi t ik s gazda. miskol Zi - HZ iá‘k

Sándor János, Tigermann Mih

miskolezi h: ztulaj Ionos. t- i-.skeilf, Szirm

Farkas Gero, Ifj. Fazekas 1st'

paraszt, b kki be-ró. íz rnria-heh snyt-i l p ke

Vigyó János. Ifj. Bart ha JÓZi

görömböiyi telkes gazda Ilii te;

Tutkovios Miklós, Szóin» .ki Mt nyl

'örömböiyi :-r. •X. k.tDi'.r Uni ú uj huta ház u

100 kilónkini.

Köhögés

ég restség ellen legjobb a BÉTHY-féle 

Pemetefű ozukorka. Kapható minden gyógy­
szertárban. Egy doboz ára 30 kr. 5 doboz­
zal bérmentve küld a Sas Gyógyszertar 
B.-Csabán. Csak akkor valódi, ha minden 

doboz fenekén ezen aláírás látható:

Ricbter-féle Hargony-Paia-Expeller
Liniment. Capsici com?

m&TbbTbte27l i V - ta n“gtóbÖ\ fajuaiomcsiílapitó bedőrzsö- 

lésként alkalmaztat::, köszvénynél, estimái la^z-rjnat.,-3 
hűtéseknél és az 01 - •- - atal : v ',. 
rendeltetik. A valódi Horg.-.ny-latn-K\fvm 
Liniment (Inevezés a: tt, nem titk ,s szei-
h^rr; SLfn en gyógy- ^
szetórta kfezíSlKii, van; «raktár: Torok Mf 

yó nrszerésznél Budapesten. 1: vas rlus 
óvatosak 1 igyü . nw rt t ,bb K s< ' , ■
forgalomban. Ki nem akar megkarosodni. 
egyes iiv .■ t „Horgony“ ve ije ... es ■■ toi

ffumm, IIHUW
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MAGYAR SiPLAP

Felhívás a „Magyar

2
I

I
i
1

I
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Az elmúlt években a naptárak megrendelései körül azon tapasztalatra jutottunk, 
ho"v t. előfizetőink nem csak kizárólag az általunk ki adni szokott Sz. István naptárt, de 
különféle idegen naptárakat rendeltek meg kiadóhivatalunkban, melyeknek beszerzése a nagy 
munka-halmaz közepette sok fáradtságba és utánjárásba került. .

Hoqy t. olvasóinknak ezen igényeit kielégítsük, a mellett vallásos érzelmű nap,arakat 
juttassunk kezükbe olvasmány gyanánt, arra határoztuk el magunkat, hogy ez idén az alabb
felsorolt naptárakat fogjuk az 1898. évre kiadni u m: ,,

~ ' . j-' v Olvasóink előtt ismeretes. Ara 1 db 40 kr., 10 db 3*o0 oO db
[ f í <Ü . 15 frt, 100 db 28 frt. E naptár németül és tótul is megjelenik, 

a. ' Igen terjedelmes és sok szép olvasmányt tartalmaz, hasonló
)l

Szí, 1st vili 
Szí. .iozscf N; 
Lurdesi Nagy 
Kérésziéin

< t í í

mtes iNíiDítU*.

OK

vagyis

Szt. István naptárhoz. Ára mint a Sz. István naptáré. 
vT 4- t,. Ismeretes naptár. Ára 1 db 30 kr., 10 db 

A s 2 frt 60 kr., 50 db 12 frt, 100 db 21 frt.
\r , vA Sok érdekes olvasmánynyal és képpel. Ugyanez német

<1 Pl ulti. és tót nyelven is. Ára mint a Lourdesi naptáré. 
y/,iv. V.j nf*»!».» Igen érdekes, népies naptár. Az évese­
it Hííl i> u jO UH ti- ményeiből számos képpel. Ára 30 kr. 
V() A háztartásban nélkülözhetetlen, amennyiben ma-
A (l I) 1 í! 1 <!• gában foglalja az év minden szakában előforduló 
;gy egész évre szói étlapot főzési utasítással együtt, úgy. hogy tel­

jes szakácskönyvet helyettesit. Ära 1 db 50 kr., 10 db 4 frt, 50 db 18*50 kr., 100 db 30 frt. 
Á f I f Y«.$ vt-n1 Szerkeszti Pokrócz Ádám. Telve viczczel és humorral. Régi ismert jó- 
jlOllOT f d í)! u 1 I kedvű és unaloműző kalendárium. Ára minta Gazd. naptáré.

Ezen felsorolt naptárakra a pénz, 
a naptárt portomentesen kül gak ~

Pokrócz A (lám 
Gazu

házi teendő
ÚSSZ* iiiyok

,. valamint

jiuÜZO
ha

*1

1

A mcgrc-iu^-5 neve Lakása Utolsó postája
Milyen czimii 

naptárt rendel
Hány ja gyttjtó 

példái» v* - neve
i

1

2

3

4

5

6

. 7

8

9

10 L_______________________

előre beküldetiki a posta költséget mi fizetjük, | 
Mis ha a megrendelés utánvéttel történik, az | 

esetben a postaköltséget a megrendelő fizeti. Ezért ajánljuk a pénz előleges beküldését. |
Ezen példányok bármelyike hogy egyenként is, de csoportban beszerezhetető legyen, | 

arra határoztuk magunkat, hogy azt gyüjtőiven eszközöljük. |
Tisztelettel kérjük t. előfizetőink közül azokat, kik gyűjteni hajlandók, hogy az alábbi % 

gyüjtőiven 10 megrendelőt gyűjtve, legkésőbb e hó 30-káig a naptárakért azonnal be szedett | 
összeggel együtt szíveskedjenek visszaküldeni s szives fáradságukért egy saját kívánságuk szerinti | 
naptárt ingyen a gyűjtött 10 példánynyal együtt bérmentve a gyűjtő nevére megküldjük. |

tVIegreiacielö=lap.

vagyunk egyben maradunk 
Honfiúi üdvözlettel |

^ A Magyar Néplap“ kiadóhivatala. \
ÍXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX\XX XXXX\XXX\XXX\XXXXXXXX\XNXXXXXX\XXXXXX\X\XXXXXX\XX\X\\X\\\XXXX\XXX\XXXX\X\XXXXXXXXXXXX\\X\XXXXXIIÍNXJI
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fMSM;

Horváth István
meaS;

es

KitBntetett Brüsszel 1893-ban 
aranyérem és dlszokmánynyal.

Keleti-féle cs. és kir.
szabad, sérvkötö 

orvosi tekintélyek véleménye sze­
rint a legtökéletesebb ezen nem­
ben ; nem csúszik, nem gyakorol 
kallemetlen nyomást és eltávo- 
litja ezélszerü szerkezeténél fogva 
az eddigi sérvkötök hiányait. —

Ára: egyoldalú 6 frt. 
kétoldalú 12 frt.

Gyáramban készülnek ezenkívül: 
mülábak, mükezek, mtileges fűzők, 
e^yenestartok, járó- es nyuitó­
gépek, gummi görcsérharisnyák stb 
Megrendeléseket pontosan eszközöl

KELETI J.
kötsserész és orvosi-sebészi mű­

szerész
BUDAPESTEN,

Föüzlet és sérvkötéazeti műhely :

IV. kerület, Koronaherczeg-utcza 17. szám.
Gyár: Restély-uteza 15.

MII képti millenniumi árjegyzék ingyen, zárt borítékban.

ízseí
azdaságl. varrógépek órák és óra- 

lánezok gyári raktára

BERHIDÁN.
Ismeretes, hogy a 

budapesti ezégek a 
magas lakbér és adó 
miatt drágán vannak 
kényszerítve áruezik- 
keikel eladni. Mi ki 

saját házunkban 
állván. kiadásaink is 
kevesebbek, áruinkat 
pedig ép ott szerezzük 
be, hol a fővárosi 
ezégek, czélunk pedig 
egyenesen az, hogy 
kevés haszon mellett 
nagy forgalmat ér­
hessünk el, ép azért 

IM keüemsi helyzetben vagyunk, hogy 6 évi jótállás mellett ad-
aljnk áruinkat a következő olcsó áron : ............... ,
*b. osaládi Singer varrógép csinos gömbölyű zaro szekrenynyel,

magas karú a legelegánsabb kivitelben......................
egyanez karika hajós szerkezetű............................... *
Iparosnak Singer Médium............................................. "
Iparosnak legerősebb Singer . . - ;......................... "
Iparosnak legerősebb Singer kanka bajos..................” ■
Iparosnak erős Hove . . • • • • 

irß. T. H. jegvü 3 késes elsőrendű
nagy lenikereKekkel . ...................................................
Ugyanez igen erős 4 késsél.........................................

Zsebórák:
éh. nikli remont. igen pontos járó, finom, sima fedellei 1-es 2 fr. oU 
hyanez legfinomabb nikkelből, igen erős . • 3 ^ _
ÍSfLSrfk^sl fedeiü Remontoár' ! ) -
WvMez 10 köves aranyozott kerettel Remontoár . 0 
Efeatt dupla tokos nikkel tula rendkívül elegáns. ^
«n wő^dupia' tokos 15 köves Remontoár ánker . 7-eslo „ — 
*ala ezüst 15 köves Remontoár. anker . • • • L ”
Jrvanei leg.legáns, kiállítás aranyozott Remont.
‘Seal Ő felsége aranyozott kepevei. . . ■ ■ ^
lénia tokos legerősebb Roecocco pvydalt .ezüst 15
’Se, nehéz igen önöm gazdag rehef-grav.rozassal ^ _

szállítunk előnyös axes
*■* 14 *"atos ara”T nemkülömben mindennemű mezőgazda-

íftS£ -SS""
{gyű angol aezel kaszakat 1 frt ^rabja^ ^ásárlökat, kiknek e 

'Felkérjük totót mindazon római wtn. ^ ^th ^
aakznitó vágó tárgyakra ““í .lenek hozzánk fordulni levélileg, 
I« óhajtják beszerezni. keb.“ke és , rendelt tárgy azonnal
■SgftSSereÄn ^küldetik. Meg nem felelő árut vissza 

■wwtak Hazafiéi tisztelettel
Horváth István és József.

«A «Boldogság «Könyve
£*ss- 24 füzetben, egy év alatt teljes lesz. -wa

Ingyen melléklet a „LÁNYOK. LAPJA“ és a 
„HASZNOS MULATTATÓ“ if], képes lapokhoz.

1 ú iivoit 1 illli4!66 Kizárólag ifjú leányok számára való kepes újság. Immár IFn. jj esztendeje, hogy a leánynevelósüsry szolgálatában áll. Most
októberrel kezdődik a 24-ik évfolyam. Szegény leányok, gazdag leányok egyaránt nagy 
lelki gyönyörűséggel szoktak olvasni. I.-.r'l-izre magyar, hazafias es vallás-erkölcsi Kedves és 
tanulságos közleményeit a legjelesebb Írónők és irók írják. Lehetetlen elképzelni, hogy értelmes 

ifjú leánynak e nagyon szép os nagyon kedves kis lap örömet ne okozna.

99-
-y- -1#- 1 § t t A törekvő ifjúság kedvelt Inpia. Októberrel
4/Ofii nl'Ulnttntn a 26-ik évfolyam kezdődőt Unary^ " lx/*? J.U. tttLl C/tzLCt-f/ jdo óta egyik nomzedek a másik után nőtt

fel e lap olvasása mellett. Minden füzet tele van a leggondosabban Írott közleménynyel es sok 
szép képpel. Iránya teljesen és tökéletesen magyar, nemzeti hazafias és valláserkölcsi örömmel 
olvassák, úgy a különféle iskolák és tanintézetek növendékei, mint az iskolába 

már nem járók, mert igen jó barátot találnak e kipróbált régi jó ifjúsági lapban.

A vallás és közoktatási m. kir. ministerium több ízben ajánlotta úgy 
a ,, Hasznos Mulat tatotmint a ,, Lányok Lapját."

A ,.Lányok Lapja“ és ,,Hasznos Mulattató“ zo oldalra, 40 hasábra ter­
jedő tartalmas füzetekben, havonkint kétszer jelenik meg. Mind a két lapnak 
rendes mellékletét képezi a ,,Boldogság Könyve", mely szintén 20 oldalra ter­
jedő külön füzet. Tehát a megrendelő mindig kettős füzetet kap : magát a la­
pot s azzal a ,,Boldogság könyvét.“ A kettő 60 ívnyi olvasmányt nyújt.

A .,Boldogság Könyve“
nácacsal, ezer útbaigazítással szolgál, de nem tudományos elmélkedéseid ad elő, hanem 
praktikus életből merített tapasztalatokat s igazságokat. Oly egyszerű. -. y kön­
nyen érthető nyelven s annyi közvetlenséggel szól, beszel, hogy az olvasót magával ra­
gadja s okvetlenül gondolkozásra vezeti. Az ifjúság imára könyvek-köngve, okosság 
és bölcsesség kutforrása akar lenni e mii, melyet lehetetlen olvasatiamul hagyni 
annak, ki az életről komolyan szeret gondolkozni.

A ,,Boldogság Könyve“ sem többre, sem kevesebbre nem terjed, mint 
épen 24 füzetre. Minden félreértés ki van zárva. Egy év alatt okvetlen be le.sz 
fejezve s akkor pompás kötetbe lehet köttetni.

gfritóiip^ Ne legyen ifjú és leány, ki a „Boldogság Kftny-
vének“ 24 bölcs tanításával meg ne ismerkednék. Itt 

Uf"** az idője, hogy az ifjúság kezébe ilyen müvet is adjunk 
gTiyWEp*» végre, melyből megtanulhatják, miként boldogulhatnak az 1 

élet nagy vásárjában és megismerhetik az élni tudás 
mii végzetét. íme itt van!

Hogy vállalatunknak az ország minden részébe való elterje­
dését elősegíthessük, a megrendelést egyszerűsítettük. Előre fizetni 
nem szükséges. Csakis ezt a megrendelő jegyet kell aláírni. Erre 
kiadóhivatalunk azonnal megindítja a füzetek küldését.

Ezecskavágó gép
Az 1-ső. 2-ik 

bői, úgyszintén i
" füzet a ..Lányok Lápjából" es ..Hasznos Mulattató"- 

..iioldoeság K.-böl" már megjelent.

Megrendelő-jég y.
os üzetés mellett megrendelem a ,,Lányok Lapját“ 
a „Hasznos mulattatót“ a Boldogság Könyve“

Utólat

melléklettel együtt az okt.—dec. negyedévre 1 írtért. 
Ezért kapnom kell hat füzetet a lapból és szintén hat 

füzetet a „Boldogság Könyvéből.“
Az 1 frt előfizetést csakis utólagosan hat hét múlva 
űzetem, midőn a lapból az 1., 2. és 3-ik füzetet s a 
,,Boldogság Könyvéből“ is az 1., 2. és 3-ik füzetet meg­
kaptam. Kérem tehát címem alatt a pontos küldést.

Olvasható alairás.

Lakhely, utolsó posta, 
utca. hitszám.

Tessék levágni és 2 xros levélbélyeggel a postaszekrényba dobni.



in á u y a R ts i; ir L a r

H £TÄY és B E H £ ö E K

KRISZTA és TÁRSA,
miseruhak, egyházi szerok, zászlók és egySsti 

lobogók gyára,
Budapest. IV. te-.-., Lipot-uteza 31. ez.
* „„«ólt. és rStisztelendó I'M«*» üjün, kalocsai Áriak és 

i> budapesti oltáréért« e eredi Ilii suliitól.
Ajánlják : v. n félsz . » raktárokat, nevezetesen : 

miseruhákst, templomi zászlókat, tűzoltó-, iskolai és 
,,,nirtkésés* <y\ieti, iparos-dalegy 1 eü lobogókat, szciii^g* 
tartókat, kelyheket, áldoztató kelyheket kereszteket, 
luéttiíkc-i. oltárlámpákat, csillárokat, szobrokat, nagy 
választékban. Elfogadjuk stáeióképe*. és =>*eiu.epek 
festését; oltárok, Mana-trénok, krisztus-sír- k 6» szó­
székek akámilvcn rajz szerinti művészies .Ikés-jese.. 

Egyházi kelmék, csipkék, falfeszüleieí báesújáró feszületek nagy valasz- 
tékban kaphatók raktárunkon.

KlrM.tr, kóméceuB tannak bérweatre Irjegnéketct itt.1**» Tlsttbsx

ORSZÁGOS PÄSY- KÖLCSÖNÖS BIZTOSÍT0 SZÖVETKEZE »

BUDAPESTEN. Vili. kar :ó-3o-bct-v •: 8.
Alakult !K»4. erben. — esztosltöfe: töke 600,000 fcereafe-

f áét ■ Teleki é-'zs grót Altilnök: CsSrossj ^Bél». : ' ; fj’.;. 'L'vj.,, Ivt Katalin

„Tlc. SM.ior, ^ón i Z «mond. TeieW Sunder gró!

Vezérig«^ to. füiösyí Zsigmonc.

Törleszt, kölcsöu
: földbirtokokra.

Legmagasabb kölcsön .ff*, 
a : 'fi iád-, becsirték a lap- '■ n.. "’"Ta. 
ja. < - -a',: , év közi: időt e ---• v ** 
készpén ben. Birtokos - n «s 
felmondhat bármiken ■ ■; ■: -f” 
pénzintézet nem tnona- 
/, - yv/, Csefcíh' kamattal tőke 
is'törlesztetik. ' Lebonyolítás 14 
nap alatt. Konvertálás bélyeg­

es illetékmentes.
Semmi előleget* költség. 

y.-.r.den felvilágosítás díjtalan. 
Beküldendő csakis a telekkönyvi 

kivonat, kataszterin.
Ingatlan- és -Jelzálog- 

^crgahm-lsitézGí,
Budapest, Váczi-kÖrut 30. 

Legnagyobb Ingatlan- és Jelzá- 
lo «-Forgalmi-Intézet a monar­
chiában, egyedüli, helyhatósá­
gok és a legtekintelfssebb joia- 
1 birtokosoktól ajanlva van.

2000 l'rtnyi vagyonnal 
rendelkező önáVó gépész 
keres nösülés czéljából jő 
erkölcsű kntholikus leányt 
4000 f'tnyi hozományai, 
az iparos, vagy földműves 
osztályból, lehetőleg fény­
képpel ellátott levelek „Ón­
álló gépes/.“ czim alatt e 
ián kiadóhivatalába czim- 
zendók.

Surányl

Szalonczukorka
legfinomabb minőségben 1 
ki gr. 2 frt, 2 klgr. 3 frt 50, 
t. klgr. 6 frt, bérpentve 
utánvét mellett, Surányl 
Czukorkagyár

Nagy-Surény

; Mőnyös törleszléses kül- 
W csont ajánl földbir­

tokra első é= máso­
dik helyre

‘SaGtfietlrcae? íolyio:
• .ürgetett és a károk-Az Orsiéto» Magja*1 Kölcsönös Blstostté 

fejleszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség éves o ^ . . . ,
nak gyors és méltányos kiegyenlítésével a ---■ .. -■ - 1 -
magának as

épület és, óieiía* (pauschai) fcixtosnísaaS
rendkívül mérsékelt dyaival tett a ; ír takar tást ; ^ás illeték
csakis a tiszta dijakat számítja fel, a kincstár, bélyeggel; minden ma» illeték
ki van zárva,

_ Ä takarmányt és szalmás eieséget
a szövetkezet tetemesen olcsóbban biztosi =a; mint a hazánkkal 
működő bármely ., as biztosító intézet,
sny- Tömeges tűzbiztosítás »setén az I!lrt5 Kercágekrielr. er. . ,tan
W^v-ri engedélyezünk ; :_i* gazdák, ha 20 sn egys err= 
de külön cjánlct ak terménysikeí tűzkár enen biztosi!)-' »
gedmény en rés esülnek.

Bővebb .uiviiágositassal . . ie=*gsidsáe
körút 8 s ) é: a eiÉáfce?-® iv-ies.te*

I pékét, maláta-zuzókat.PC KCt. maiata-zuzu»''., “n-ov.
; sajtmalmokat, amerika mángorlókét, 

i mérlegeket

Budapest József-körnt 50.
Tájékoztató díjtalanul 

küldetik — Közbenjárók 
díjazás mellett minden 
községben kerestetnek

Treszkony Mihály
mezőgazdasági

gépyyáro,
Nagy-Bitese (Trenvsénmegve 
ajánl: járgányokat, - zeeskaváT 
jiépeköt, cséplőgépeket, rostákat 
konkolyváiasztókat, (tri- r) sorvet > 
gép - két, darálómalmokat, répa- e.: 
burgonya vágó gépeket, kuxoriezamor- 
zsoló-gépeket, “különféle tkéket és 
boronákat, amerikai gereblyéket, 
káposztagyal uló-gópeket,_ es «rtörő-ge, 

acrya^gyuró-gépeket, borovicskazuzokat- 
c ‘ körfűrészeket .s tized es-

Képes »r|egy7ékemet kívánatra bérmtn^ve küT

1 kros 

vvélhélveg 
ht ivó.

1 ■ x<)íd(H>'SíH-$’* Könvvck> :
- „Lányok Lapja“ és „Hasznos Mulattató“ kiadóhivatala -

: Budapest. \
“ xv., Kecskeméti-utca 13. szám. -

I jóséit levágni es 2 kros levelBéiyegyei a postaszekrénybe dobni. =
Vj óh .............. .11.1111 ............................... l-lllllil.

Jó egészség az ember legfőbb kincse!
Ez elérhe ő ,i sokszorosan kipróbált s alant 

m gnevezett szereim áltál '•
; p dr, An.v.'.-x V- tíyomorgyöneeség. étvágjta- 
■•.bVUtt h. ■ lanság, kólika, gyomor-pm-
fadá-. gvomora;.oiitás, gyomorgörcs, sárgaság, lép­
és máib -jók s rgvebb gtomorbajok ellen kitűnő 

hatásúik. Egy üveg ára 40 kr.

■ , p. .. .1 , Gsuz és minden hü és, rándulás 
UbtiUd \ Ííb; ■ vagy eröitelésből eredt in- és 
csontfájd dm k. derék- és hátfájások^ o.dalszurás, 
csuzos fogfájás é< bármely külső f'jdtimak ellen 

biztos hatású szer. Egy üveg ára 40 kr. 
Kapna ó akésiitönéí: Zsáio ez István gyógy- 
zseraszníí Kőröshegyen. Somogy menye.

... r ... Balapes en: Törők József gíÓfÜ- 
’ - i ■ szertárában Király-utczt 12. sz.tés 

Or. Egger Leo gyógyszerül rá nan, Yáczi-kőrut 17;
Szállítási föltételek Kőröshegyről:

Hi a g ógyszi.nk it járó ö szeg és még 30 kr. 
pos aködségre előre hetü'detik, a kü d rs po.it j- 
mecles utánvétül a küldés jóval többe jön. lg/ 
üveg vagy azonfölü’i megrendelésnél ha a pénz 
előre beküldetik, a postaköltséget én íizeteni, .láda 

-omagot íS is ingyen


